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TIPS FOR SAVING ENERGY

Here are some tips that will help you minimize the power consumption when you use the air
conditioner. You can use your air conditioner more efficiently by referring to the instructions
below:
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* Avoid excessive cooling. This may be harmful for your health and may consume more
electricity.

e Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the air conditioner.
e Keep doors or windows closed tightly while you are operating the air conditioner.
e Adjust the direction of the air flow vertically or horizontally to circulate indoor air.
e Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, in a short period of time.

* Open windows regularly for ventilation as the indoor air quality may deteriorate if the air con-
ditioner is used for many hours.

e Clean the air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block
the air flow or reduce the cooling/ dehumidification functions

For your records

Staple your receipt to this page in case you need it to prove the date of purchase or for warranty
purpose. Write the model number and the serial number here:

Model number :

Serial number :

You can find them on a label on the side of each unit.

Dealer's name :

Date of purchase :
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE.

Always comply with the following precautions to avoid dangerous situations and ensure peak
performance of your product

/\ WARNING

It can result in serious injury or death when the directions are ignored

/\ CAUTION

It can result in minor injury or product damage when the directions are ignored

/\ WARNING

e |nstallation or repairs made by unqualified persons can result in hazards to you and others.

e Air conditioner shall be installed in accordance with national wiring regulations.

e |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid hazards.

e The information contained in the manual is intended for use by a qualified service technician
familiar with safety procedures and equipped with the proper tools and test instruments.

e Failure to carefully read and follow all instructions in this manual can result in equipment mal-
function, property damage, personal injury and/or death.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instructions concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

¢ \When the power cord is to be replaced, replacement work shall be performed by authorized
personnel only and using genuine replacement parts.

Installation

e Use a standard circuit breaker and fuse confirming with the rating of the air conditioner. Fail-
ure to do so may result in electric shock or product failure.

e Contact an authorized service center when you install or relocate the air conditioner. Failure to
do so may result in serious injury or product failure.

e Always use a power plug and socket with a ground terminal.Failure to do so may result in
electric shock or product failure

e |nstall the panel and the cover of the control box safely. Failure to do so may result in explo-
sion or fire.

e Use a standard circuit breaker and fuse conforming with the rating of the air conditioner. Fail-
ure to do so may result in electric shock or product failure.

e Do not modify or extend the power cable. If the power cable or cord has scratches or skin
peeled off or deteriorated then it must be replaced. It may result in fire or electric shock.

e Be cautious when you unpack or install the air conditioner. Failure to do so may result in seri-
ous injury or product failure.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 4

e Do not install the air conditioner on an unstable surface or where there may be a danger of
unit falling. It may result in death, serious injury, or product failure.
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Operation

* Do not let the air conditioner run for long time when the humidity is very high or when a door or
window has been left open. Failure to do so may effect product performance orresult in product failure.

* Make sure that the power cord is not pulled or damaged while the air conditioner is operating. Fail-
ure to do so may result in fire, electric shock, or product failure.

* Do not place any objects on the power cord. It may result in electric shock or product failure.

e Do not turn ON or OFF the air conditioner by plugging in or unplugging the power plug. It may result in
fire or electric shock.

e Do not touch, operate or repair the air conditioner with wet hands. It may result in electric shock or
product failure.

e Do not place a heater or other heating appliances near the power cable. It may result in fire, electric
shock, or product failure.

¢ Do not allow water to enter into the air conditioner. It may result in explosion or fire.

* Do not leave flammable substances such as gasoline, benzene and thinner near the air conditioner.
It may result in explosion or fire.

® Do not use the air conditioner for an extended period of time in a small place without ventilation.
Ventilate the place regularly. Failure to do so may result in explosion or fire.

¢ \When there is a gas leak, ventilate sufficiently before using the air conditioner again. Failure to do so
may result in explosion or fire.

e Unplug the power plug if there is a noise, smell or smoke coming from the air conditioner. Failure to
do so may result in explosion or fire.

e Stop operating and close the window in strom or hurricane.If possible remove the product from the
window before hurricane arrives

e Do not touch the electrostatic filter after opening the front grille. Failure to do so may result in elec-
tric shock or product failure.

e Contact an authorized service center when the air conditioner is submerged into water due to flood-
ing. Failure to do so may result in explosion or fire.

e Make sure to ventilate sufficiently when this air conditioner and a heating appliance such as a heater
are used simultaneously. Failure to do so may result in fire, serious injury, or product failure.

e Turn the main power OFF and unplug the power plug when you clean or repair the air conditioner.
Failure to do so may result in death, serious injury, or product failure.

e Unplug the power plug when the air conditioner is not used for an extended period of time. Failure
to do so may result in product failure.

¢ Do not place any objects on the air conditioner. It may result in product failure.

/\ WARNING

e For inner cleaning, contact an Authorized Service Center or a dealer. Do not use harsh detergent
that causes corrosion or damage on the unit. Harsh detergent may also cause failure of product, fire,
or electronic shock.
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/\ CAUTION

Installation

* Do not install the air conditioner where there is direct sunlight. It may effect product performance.
e Safely dispose of packing materials such as screws, nails or batteries in a packing bag after installa-
tion or repair. It may result in serious injury.
e Do not install the air conditioner where it will be exposed to sea wind (salt spray) directly. It may re-
sult in product failure.
Install the drain hose properly for smooth drainage of condensed water. Failure to do so may result
in product failure.
Install the air conditioner where the noise from the outdoor unit or the exhaust gas will not cause
inconvenience to neighbors. Failure to do so may result in conflict between neighbors.
e Do not touch the refrigerant leakage during installation or repair. It may result in product failure.
* \When transporting the equipment, there should be at least 2 or more people, or a forklift, Failure to
do so may result in serious injury.
Operation
® Do not expose people, animals or plants to the cold or hot wind from the air conditioner. It may re-
sult in health complications or serious injury.

¢ Do not use the product for special purposes, such as preserving foods, works of art, etc. It is a con-
sumer air conditioner, not a precision refrigeration system. It may result in death, fire or electric
shock.

e Do not block the inlet or outlet of air flow. It may result in explosion or product failure.

* Do not use strong cleaning agents or solvents for air conditioner cleaning it may effect
product performance or result in product failure

e Never touch the metal parts of the air conditioner when you remove the air filter. It may result in se-
rious injury or product failure.

® Always insert the filter securely after cleaning. Clean the filter in every two weeks or more often if
necessary.

e Do not insert hands or other objects through the air inlet or outlet while the air conditioner is operat-
ing. It may result in electric shock or serious injury.

e Do not drink the water drained from the air conditioner. It may result in serious health complications.

e Use a sturdy stool or ladder when you clean, maintain or repair the air conditioner at a height. Failure
to do so may result in serious injury or product failure.

e Do not mix the batteries for the remote control with other types of batteries or mix new batteries
with used batteries. Failure to do so may result in product failure.

e Do not recharge or disassemble the batteries. Failure to do so may result in explosion, fire or serious
injury.

e Stop using the remote control if there is a battery fluid leak. If your cloth or skin is exposed to the
battery fluid from a leak, wash it off with clean water. Failure to do so may result in serious injury.

e |f you swallow the battery fluid from a leak, wash out the inside of your mouth thoroughly and then
consult a doctor. Failure to do so may result in serious health complications.
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BEFORE USE

Prior to Operation
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Preparing for Operation Cleaning and Maintenance
1.Contact an installation specialist for 1.Do not touch the metal parts of the unit
installation. when removing the filter injury may occur.
2.Plug in the power plug properly. 2.Do not use water to clean inside the air
3.Use a dedicated circuit breaker. conditioner. Exposure to water can
4.Do not use an extension cord. destroy the insulation, leading to electric

shock.
3.When cleaning the unit, first make sure
that the power and circuit breaker are turned OFF.
The fan rotates at a very high speed during
operation. There is a possibility of injury if
the unit’s power is triggered while cleaning
Usage inner parts of the unit.

5.Do not start/stop operation by plugging/
unplugging the power cord.

6.If the cord/plug is damaged, replace it with
only an authorized replacement part.

1.Being exposed to direct airflow for a long
time may be hazardous to your health. Do
not expose occupants, pets, or plants to
direct airflow for a long time.

2.Due to the possibility of oxygen deficiency,
ventilate the room when using the
appliance together with stoves or other
heating devices.

3.Do not use this air conditioner for non-
specified special purpose (e.g. preserving
precision devices, food, pets, plants, or art
objects). Such use may damage your
properties.

Service

For repair and maintenance, contact your
authorized service dealer.

Components

Symbols used in this Manual

A This symbol alerts you to the risk of electric shock.

This symbol alerts you to hazards that may cause harm to the
& air conditioner.

a NOTE This symbol indicates special notes.
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Components
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Indoor unit

Air Filter

Front Panel

O NoTE

The number of operation lamps and their locations may vary, depending on the model of the
air conditioner.

Product look and picture are for reference only,
actual product may vary depending on model of the air conditioner.

Outdoor unit

Air Intake Vents

Connecting
Wires
e Piping
Air Outlet Vents
Base Plate Drain Hose

* The feature can be changed according to the type of model.
Operation ranges

The table below indicates the temperature ranges the air conditioner can be operated within.

Mode Indoor temperature outdoor temperature
Cooling 18°C~30°C 18°C~48°C
Heating 16°C~30°C -5°C~24°C

Electrical Safety
/A\WARNING

+ This appliance must be properly grounded.
To minimize the risk of electric shock, you must always plug into a grounded outlet.

* Do not cut or remove the grounding.

+ Attaching the adapter ground terminal to the wall receptacle cover screw does not ground the
appliance unless the cover screw is metal and not insulated, and the wall receptacle is grounded
through the house wiring.

« If you have any doubt whether the air conditioner is properly grounded, have the wall receptacle
and circuit checked by a qualified electrician.
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Using the remote control

You can operate the air conditioner more conveniently with the remote control.

Wireless remote control

Signal Transmitter j

Control |Display Description
panel screen
Air Circulation button*: Used to circu-
FAN %) late the room air without cooling or

heating.

Sleep mode auto button*: Sets the
sleep mode auto operation.

5/
= |
Fs | T

<

Temperature adjustment buttons: Ad-
justs the desired room temperature
when cooling or heating.

©©

ON/OFF button:Turns the air
conditioner ON / OFF

#2

1]

Indoor fan speed button: Adjusts the
fan speed.

o= T ERo— Displa
? EE gga— < Scrge%l
ﬁ%%ﬁﬁ*d
BBhr PMIEEE-m
Control
4 Panel

®
5 *
5D

Operation mode selection button*: Se-
lects the operation mode.

Cooling operation (g) / Auto operation
or auto changeover (@) / Heatmg -
operation*(%¥) / Air circulation*(<)

SWING| | SWING TEM

TIMER

CLEAR
TMERSEC]  ACLEAN !
o~

TIGHT.

) Monsoon mode selection button®:
Voo Use to remove excess moisture.
- H’COOL button* : Cools down the
HE | indoor temperature within a short

period of time

g

Air flow direction button: Adjusts the
air flow direction.

—
m
22

Temperature Display : Display
the room temperature.

Timer button: Sets the current time and
the start / end time

Functions button*: Adjusts the time
and sets the special functions.

[=: Auto clean / ©): Operates energy
saving cooling /¢ Turn indoor unit
display ON or OFF.

Set/clear button: Set or cancel functions
and set current time.

Reset button: Initialize the remote

controller settings.

* Some functions may not be supported, depending on the

model.

‘O'*Symbol is for indoor unit display ON/OFF not for remote

contoller display.
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Inserting batteries

Insert batteries before using the remote
control. The battery type used is AAA (1.5 V).

1 Remove the battery cover.

2 Insert the new batteries and make sure
that the + and - terminals of the batteries
are installed correctly.

3 Reattach the battery cover.

O NoTE

If the display screen of the remote control
starts to fade, replace the batteries.

Installing the remote control holder

Install the holder where there is no direct sun-
light to protect the remote control.

1 Choose a safe and easily-accessible place.

2 Fix the holder by fastening the 2 screws
firmly with a screwdriver.

3 Slide the remote control into the holder.

H

aoD
000
000
aoD

Qoo
aoo ||

[l ]

Operating method

Point the remote control towards the signal
receiver at the bottom of the air conditioner to
operate it.

~@ NoTE N

e The remote control may operate other
electronic devices if pointed towards
them. Make sure to point the remote
control towards the signal receiver of
the air conditioner.

e For proper operation, use a soft cloth to
clean the signal transmitter and receiver.

. J
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BASIC FUNCTIONS

Cooling your room
(Cooling operation)
1 Press@to turn on the power.

2 Press repeatedly to select the cooling

operation.
- 3k is displayed on the display screen.

S
mm 2

==

]
S

i

AMI -0
L

3 Press@or @ to set the desired

temperature.
- The temperature range is 18°C -
30°C
Heating your room
(Heating operation)
1 Press@to turn on the power.
2 Press repeatedly to select the heating

operation.
--0-is displayed on the display screen.

130N
IC-Ld

3 Press@or@to set the desired tempera-
ture.

- The temperature range is 16°C -
30°C

O NoTE

Cooling-only models do not support this
function.
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Removing humidity (Cooling Mode Only)

(Monsoon operation)

This mode removes excess moisture from
environment with high humidity or in the rainy
season, in order to prevent mold from setting
in. This mode adjusts the room temperature
and the fan speed automatically to maintain
the optimal level of humidity.

1 Press@to turn on the power.
2 Press to select the monsoon operation.

-@ is displayed on the display screen.

s O

AMLZTITT
IE Ll

~@note N\

* In this mode you cannot adjust the room
temperature, as it is adjusted automati-
cally. Also, the room temperature is not
displayed on the display screen.

* In this mode indoor unit fan and outdoor
unit will be OFF intermittently.

* To Exit from Monsoon mode press

key or! key or key

J
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Airing your room
(Air Circulation operation)

This mode only circulates the indoor air
without changing the room temperature.

1 Press@ to turn on the power.
2 Fan button : Press(FAN turn on the air
circulation operation.
-k is displayed on the display screen.

{mm

|5

AMI-TIN
L

3 Pressto adjust the fan speed.

=

Adjusting the fan speed

1 Press repeatedly to adjust the fan
speed.

- Select = if you want natural air.
The fan speed adjusts automatically.

Natural wind (CHAOS Logic)

For fresher feeling, press the INDOOR FAN
SPEED SELECTION BUTTON and set to
Natural wind mode(=>).

In this mode, the wind blows like a natural
breeze by automatically changing fan speed.

Adjusting the air flow direc-
tion

1

—

g

To adjust the direction of the flow verti-

cally, press change the air flow direc-

tion automatically.

- This function is apply for only turn air deflector
turn ON/OFF.

To adjust the direction of the flow horizon-

tally, press change the air flow direc-

tion automatically.

- This function is apply for only turn air deflector
turn ON/OFF.

O NoTE D

« Adjusting the air flow direction horizon-
tally may not be supported, depending
on the model.

« Adjusting the air deflector arbitrarily may
effect product performance.

« If you restart the air conditioner, it starts
to operate with the previously set direc-
tion of air flow, so the air deflector may
not match the icon displayed on the re-
mote control. When this occurs, press

or to adjust the direction of

the air flow again.

Setting the Timer

You can use the timer function to save energy
and to use the air conditioner more efficiently.

Setting the current time
1 Press(%5:]and hold it for longer than 3 sec-

onds.

- The AM/PM icon flickers at the bottom of
the display screen.

!
—AM -1
oL




ADVANCED FUNCTIONS 12

2 Press@or@to selectdesired time.

3 Press to finish.

Turning on the air conditioner auto-
matically at a set time

1 Press

- The icon below flickers at the bottom of
the display screen.

AM C-NED

r 600= |
Press@or@to select desired time.
Press |2 to finish.

4 When setting the timer, current time and
ON icon are displayed on the display
screen indicating that the ON TIMER is
set.

Turning off the air conditioner auto-
matically at a set time

1 Press

- The icon below flickers at the bottom of
the display screen.

E iy
PM LI-LIL

2 Press@or@ to select desired time.

3 Press to finish.

4 When setting the timer, current time and
OFF icon are displayed on the display
screen indicating that the OFF TIMER is
set.

O noTE

«This function may not be supported,
depending on the model.

*This mode does not have auto restart
feature.

Canceling the timer setting

1 Pressor to select the timer setting
to cancel.

SET
2 Press
- To cancel all timer settings, press

(The timer lamp on the air conditioner and
the remote symbol will go off).
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Setting sleep mode

Use the sleep mode to turn off the air condi-
tioner automatically when you go to sleep.

The fan speed is set to low in sleep mode.
1 Press@ to turn on the power.

2 Press

3 Press@or@to select the hour
(up to 7 hours).
4 Press|sEx to finish.
-B is displayed on the display screen in

sleep mode.
N>
am 21
I0n° =
I &=
E | AM(2n
a thr, C-L
~@ NoTE ~

e The sleep mode will operate indoor fan at
super low speed in cooling mode and at low
speed in heating mode for pleasant sleep
In cooling mode or Monsoon mode :

The setting temperature will rise automatically
two times by 1°C over next consecutive 30
minutes (Maximum 2°C) for a comfortable
sleep.

This will be the final setting temperature as
long as sleep mode is functioning.

After completion of set time unit will switch
OFF automatically.
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ADVANCED FUNCTIONS

The air conditioner offers some additional ad-
vanced functions.

Changing room temperature
quickly
H'COOL Mode

This mode allows you to cool indoor air quickly
in summer

1 Press to turn on the power.
2 Press
N
RS
o =
nL =
Py
AMIE!-I'II'I
(g K[X]

-In H'COOL mode,30 minutes strong focused
air blows out for faster cooling.

~@ NoTE \

e |n Air Circulation, Auto, or Auto
Changeover mode, this function cannot
be used.

e During & after H'COOL mode swing
function will be ON by default.

* To OFF swing function Press respective
swing key.

e This function may not be supported, de-
pending on the model.

¢ This mode does not have auto restart
feature.

. 7
Indoor air purification
Auto Clean operation
In the cooling and monsoon operations,
moisture is generated inside the indoor unit.

Use the auto cleaning function to remove
such moisture.

1 Press to turn on the power.

2 Press

- [=is displayed on the display screen.

Sk
2R [

E E

o0

- If you turn off the power, the fan oper-
ates for 30 minutes and cleans the inside
of the indoor unit.

~@ NoTE

Some buttons cannot be used while the
auto cleaning function is in operation.

— @) NoTE

During Auto Clean function, “Co” will
L be displayed on the unit.

— @ NoTE

Power saving lamp blink depending
on the model.

Energy saving cooling mode

This mode minimizes power consumption dur-
ing cooling and increases the set temperature
to the optimal level for a more comfortable en-
vironment.

The temperature automatically sets at

22°C if ambient temperature is below 22°C.
The temperature maintains if ambient temper-
ature is above 22°C

1 Press@to turn the power on.

2 Press repeatedly to select the cooling

operation.

3 Press

- @j is displayed on the display screen.

S
28

.'-'cc
—

©LL &

AM -1
lE'-LlU

~@ NoTE

This function may not be supported,
depending on the model. In Energy Saving
Cooling Mode, temperature on the display
of the remote controller and air condi-

L tioner can be different.

~@ NoTE

«This function may not be supported,
depending on the model.

*This mode does not have auto restart

L feature.
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Auto operation (Optional)
(Artificial inelligence)
Cooling-only models

In this mode, the fan speed and the
temperature adjust automatically,
based on the room temperature.

1 Press@ to turn on the power.

2 Press repeatedly to select auto operation.

3 Press@or@to select the desired oper-

ation code if the temperature is higher or
lower than the desired temperature.

Al Code| Description
1 2 |Cool
C b 1| cool stightly
0 |Maintain
AMI2IT) room
(LI temperature
-1 | Heat slightly |
-2 |Heat

* In this mode, you cannot adjust the fan
speed, but you can set the air deflector
to rotate automatically.

* This function may not be supported, de-
pending on the model.

Dimmer (Optional)
In Dimmer Mode Unit Display will be turned OFF
completely but system will be in running state.

1. Make sure that remote & Air conditioner are ON.
2.Press(V/] ( ) to activate/deactivate dimmer

LIGHT

.Y
function.

~@)NoTE N

Dimmer Mode will be cancelled if any key
except [0 is pressed

(Power Keywill turn OFF the Unit).

|\ J

~@ NoTE .

This function may not be supported by
Auto Restart feature (depending on
L selected models.)

Auto Changeover
(Optional)

Heat pump models
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This operation is basically heating or cooling
function of the air conditioner. But during this
operation the controller change the operation
mode automatically to keep the temperature
within £2°C with respect to the setting
temperature.

1 Press@to turn ON the power.
2 Pres repeatedly to select auto operation.

-@is displayed on the display screen.

()
17

LL &

AMIL-TITL
L N1

3 Press @ or @ to set the desired

temperature.
- The temperature range is 18°C -
30°C

4 Press repeatedly to select the fan speed.

@ noTe

* This function may not be supported, de-
pending on the model.
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Operating the air conditioner

without the remote control
(Forced Operation)

You can use the ON/OFF button of the indoor
unit to operate the air conditioner when the
remote control is unavailable. However, the
fan speed is set to high.

1 Open the front cover.

- Lift up both sides of the cover slightly.

* The feature can be changed according to the

type of model.

2 Press the ON/OFF button.

* The feature can be changed according to the
type of model.
- For cooling and heating models, the oper-

ation mode changes, depending on the
room temperature.

Operation
Room temp. | Set temp. o
Below 21°C 24°C Heating i

operation
Above 21°C o
24°C ing op i
Above 24°C opoc | Cooling

operation

- For cooling-only models, the temperature
is set to 22°C

* This function may not be supported,
depending on the model.

Restarting the air conditioner
automatically

When the air conditioner is turned on again
after a power failure, this function restores the
previous settings. This function is a factory de-
fault setting.

Disabling auto restart (Optional)

1 Open the front cover.
- Lift up both sides of the cover slightly.

* The feature can be changed according to the
type of model.

2 Press the ON/OFF button and hold it for 6
seconds.

- The unit will beep twice and the lamp will
blink 8 times.

e
Open the front
panel upward A S
ON/OFF
button

* The feature can be changed according to the
type of model.

- To re-enable the function, press the ON/
OFF button and hold it for 6 seconds. The
unit will beep twice and the lamp will
blink 4 times.

~@) NoTE ~\

If you press and hold the ON/OFF button
for 3~ 5 seconds instead of 6 seconds,
the unit will switch to the test operation.
In the test operation, the unit blows out
strong air for cooling for 18 minutes and
then returns to the factory default set-
tings.

. J/
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MAINTENANCE

Clean the product regularly to maintain optimal performance and to prevent possible breakdown.
* This may not be provided, depending on the model.
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Air filter
Anti-allergy  Micro Protection filter*
filter®
Item Cleaning interval Cleaning method
Air filter 2 weeks See "“Cleaning air filter."”
Anti-allergy filter* 3 months See “Cleaning anti-allergy filter.”
Plasma filter* 3 months See “Cleaning the plasma filter.”

Micro Protection filter* 1 month See "“Cleaning the Micro Protection filter.”
eI e o Regularl Use a soft, dry cloth. Do not use bleach or
9 Y abrasives.

Outdoor unit Reaularl Use steam to clean the heat exchanger coils and
9 Y the panel vents (consult with technician).

~/\ CAUTION \

e Turn off the power and unplug the power cord before you perform any maintenance; other-
wise it may cause electric shock.

e Never use water that is hotter than 40°C when you clean the filters. It may cause deforma-
tion or discoloration.

e Never use volatile substances when you clean the filters. They may damage the surface of
the product.

N\ J

~@ NoTE N

e The location and shape of the filters may differ, depending on the model.
e Make sure to clean the heat exchanger coils of the outdoor unit regularly, as dirt collected
in the coils may decrease the operational efficiency or increase energy costs.

. J
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Cleaning the air filter
Clean the air filter once every 2 weeks or
more if necessary.

1 Turn off the power and unplug the power
cord.

2 Open the front cover.
- Lift up both sides of the cover slightly.

* The feature can be changed according to the
type of model.

3 Hold the knob of the air filter, lift it up
slightly and remove it from the unit.

&Caution :

Do not press
the mesh
* The feature can be changed according to the
type of model.
4 Clean the filter with a vacuum cleaner or
with warm water.

- If dirt is difficult to remove, wash the filter
in lukewarm water with detergent.

5 Dry the filter in the shade.

Cleaning the anti-allergy filter

1 Turn off the power and unplug the power
cord.

2 Open the front cover and remove the air
filter (see “Cleaning air filter”).

3 Pull out the anti-allergy filter.

* The feature can be changed according to the
type of model.

4 Dry the filter in direct sunlight for 2 hours.

Oote

The location and shape of the filters may
differ, depending on the model.

Cleaning the plasma (+HAF)

filter (Optional)

1 Turn off the power and unplug the power
cord.

2 Open the front cover and remove the air
filter (see “Cleaning air filter”).

Remove the plasma (+HAF) filter after 10
seconds.

* The feature can be changed according to the
type of model.

4 Use a vacuum cleaner to remove any dirt.

- If dirt is difficult to remove, wash the filter
with lukewarm water.

5 Dry the filter in the shade.

O NoTE

e The location of the filters may differ, de-
pending on the model.

e The plasma filter may not be included in
some models.




MAINTENANCE 44

Cleaning the Micro Protection Filter
(Optional)
1 Turn off the power and unplug the power

cord.

2 Open the front cover and remove the air
filter (see “Cleaning air filter”).

3 Remove the Micro Protection Filter.

m
z
®
-
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ac

4 Use a vacuum cleaner to remove dirt,

- Do not wash the Micro Protection Filter
with water because the filter can be
damaged.

5 Dry the filter in the shade.

@ NoTE \

o We suggest changing the Micro Protection
Filter every 6 months.

e The location of the filters may differ,
depending on the model.

o For more filters, Please contact the
LG service center.

o The feature can be changed according to

\ type of model. j

Outdoor Unit

The heat exchanger coils and panel vents of the outdoor unit should
be checked regularly. If clogged with dirt or soot, the heat exchanger
and panel vents may be professionally steam cleaned.

@ NoTE
Dirty or clogged coils will reduce the operating

efficiency of the system and cause higher operating
costs.

Air intake -
vents

Air outlet
vents
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TROUBLESHOOTING

Self-diagnosis function

This product has a built-in self-diagnosis function. If an error occurs, the lamp of the indoor unit
will blink in 2 second intervals. If this occurs, contact your local dealer or service center.

Before requesting service

Please check the following before you contact the service center. If the problem persists, contact

your local service center.

Problem

Possible causes

Corrective action

There is a burning smell and
a strange sound coming
from the unit.

Water leaks from the indoor
unit even when the humidity
level is low.

The power cord is damaged
or generating excessive
heat.

A switch, a circuit breaker
(safety, ground) or a fuse is
not operated properly.

Turn OFF the air conditioner, unplug the
power cord and contact the service center.

The air conditioner does not
work.

The air conditioner is
unplugged.

Check whether the power cord is plugged
into the outlet.

A fuse is blown or the
power supply is
blocked.

Replace the fuse or check if the circuit
breaker has tripped.

A power failure has
occurred.

Turn OFF the air conditioner when a power
failure occurs. When the power is restored,
wait 3 minutes, and then turn on the air
conditioner.

The voltage is too
high or too low.

Check if the circuit breaker has tripped.

The air conditioner
turned OFF automati-
cally at a preset time.

Press the power button again.
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Problem Possible causes Corrective action

Make sure that there are no curtains,
blinds or furniture blocking the front of the
air conditioner.

Air is not circulating
properly.

m
z
@
-
7}
ac

Clean the air filter once every 2 weeks.
The air filter is dirty. | See “Cleaning Air Filter” for more infor-
mation.

In summer, it may take some time to cool
indoor air. In this case, select the HCOOL
operation to cool indoor air quickly.

The room tempera-
ture is too high.

Cold air is escaping Make sure that no cold air is escaping

The air conditioner does not I o
from the room. through ventilation points in the room.

generate cool air.

The desired tempera-
ture is higher than the
set temperature.

Set the desired temperature to a level
lower than the current temperature.

Avoid using a heat generator such as an
electric oven or a gas burner while the air
conditioner is in operation.

There is a heating
source nearby.

In the air circulation operation, air blows
Air circulation opera- | from the air conditioner without cooling or
tion is selected. heating the indoor air. Switch the opera-
tion mode to the cooling operation.

The auto operation, In some operation modes, such as the HCOOL
Itis not possible to adjust | H'COOL operation or or dehumidification operation modes, you cannot
the fan speed. dehumidification adjust the fan speed. Select an operation mode

operation is selected. | in which you can adjust the fan speed.

In some operation modes, such as the air
circulation or HCOOL mode, you cannot
adjust the temperature. Select an operation
mode in which you can adjust the temperature.

The air circulation
or HCOOL opera-
tion is selected.

It is not possible to adjust
the temperature.

When the air conditioner is not going to be used for a long time.

When air conditioner is not going to be : itioner is to be used again
used for a long time. gain.

LJ Operate the air conditioner on Air circulation LJ Clean the air filter and install it in the indoor
mode for 2 to 3 hours. unit.

2| Turn off the circuit breaker, and disconnect g] Check that the air inlet and outlet of the
the plug. indoor/outdoor unit are not blocked.

/\ CAUTION

Turn off the circuit breaker when the air conditioner
is not going to be used for a long time.

Dirt may collect and may cause fire.

3 Remove the batteries from the remote
control.
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KOHOMUNOHEP

I'Iepe,u, ncnonb3oBaHMemMm BHMUMaTes1IbHO NPo4YTUTE AaHHOE
PyKOBOACTBO U COXpaHNTE ero anAa nocsenyrowero ncnosib3oBaHMA.

TUN: HACTEHHbIN

O6opynoBaHMe COOTBETCTBYET TPeboBaHNAM TEXHNYECKOrO pernameHTa,
B YCMTOBUAX OrPaHNYEHNIn Ha NCNOIb30BaHNEe onpeaeneHHbIX ONacHbIX
BELLECTB B 3/IEKTPUYECKOM N 3/IEKTPOHHOM 060pya0BaHUN.

www.lg.com
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COAEP>XAHUE
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COBETbI MO 3HEPTO-
CBEPEXEHUIO

BAXHbIE YKASAHWUA NO
TEXHUKE BE3OMNACHOCTU
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NEPEA UCMOJIb3OBA-
HUEM
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MoarotoBka k paboTe
1cnonb3oBaHue

YucTka n TexobenyxrBaHe
obcnyxvBaHve

CMMBOJ‘IbI, ncnornb3yemble B HACTOALLEM PYKOBOACTBE
KOMMOHEHTHI

Vcnonb3oBanue nynbta Y

- YcTaHoBka 6artapen

- YcTaHoBKka gepxartena nynbta Y

OCHOBHBbIE ®YHKUUA

10
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10
1"
1"

1"

1
1
12

12

12
12

OxnaxaeHne KoOMHaTbI
[MporpeB KOMHaTbI
YpaneHne BNa)xHoCTN
[MpoBeTpuBaHne KOMHaTbI

PerynmpoBka CKOpoCTM BpaLleHWA BEH-
TUnATopa.

PerynupoBka HanpasneHus noToka
BO3ayxa

YcTaHoBKka TanmMepa
- YcTaHoBKa TeKyLLEero BpeMeHu

- ABTOMaTU4eCKOE BK/TIOYEHME KOHOM-
LMOHepa B yKa3aHHOe BpeMA

- ABTOMaTNYECKOE BbIK/IIOYEHNE KOHOU-
LlMOHepa B yKa3aHHOe BpeMA

- OTMeHa HacTpoiika Tanivepa
YcTaHoBKa CnALLero pexkuma

13 PACWUWMPEHHBIE ®YHK-
(1717

13 BbICTpoe n3meHeHne TemnepaTypbl B
KOMHaTe

13 BHyTpeHHAA ouncTKa BO3ayxa

13 Pexwum oxnaxpeHua ¢ aHeprocbepexe-
H1em

13 DyHKUMA NNa3MEHHON OYNCTKUN BO3-

ayxa

14 AsTOmaTtumyeckan paboTta

14 Odnmmep

14  ABTOMaTM4ecKoe nepekroveHne
ApkocTb 3KpaHa aucnen

15 YnpaBneHue KoHAMUMoHepoM 6e3
nyneta Y

15 ABTOMaTU4YECKUI Nepesanyck KOHAU-
LpoHepa

16 TEXHWYECKOE OBCJY-
XXUBAHUE

17 OumcTka BO3OYLWHOro hunbTpa

17  OumcTKa NpoTUBOANIEPTEHHOIO
hvnbTpa 1 TPOMHOro hunbTpa

17  OumcTka nnasmeHrHoro (+HAF)
GunbTpa (GONONHUTENBHO)

19 NONCK U YCTPAHEHUE

HEUCMPABHOCTEMN

19  ®yHKUMA caMognarHoCTUKM
19 Tepen 3anpocom Texo6CnyKmMBaHWA
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PYCCKMI A3bIK

2 MEPbI NPEOOCTOPOXHOCTU

COBETbI MO SHEPIOCBEPEXEHUIO

BoT HekoTOpble COBETbI, KOTOPbIE MOMOFYT COKPaTUTb 9HEepPronoTpebneHne npu aKcnayataumm
[aHHOro KoHAULMoHepa.

[aHHbIN KOHAMLMOHEP MOXHO MCMONb30BaTh 6051ee AhHEKTUBHO MpU COBMIOLEHUN Creayto-
LWMX yKa3aHWUi:

 He nepeoxnaxxgaiite Bo3ayx B MOMELLEHU. OTO MOXET HAHECTV Bpes 300POBbIO 1 MpuBe-
CTU K YBENMNYEHWUIO SHEPrONOTPEGEHNA.

° |_|pl/| MCMNob30BaHNN KOHOMLMOHEpa SaKprBaVITe NnpAMbI€ COJTHEYHble Ny4un WTopamu nnu
3aHaBeCKaMu.

« Mpy NCMONB30BaHMN KOHOULMOHEPa MIOTHO 3aKpblBaiTe ABEpU U OKHa.

+ [NA UMpKyNALUM BO3AyXa B MOMELLEHUM OTPErynvpyiiTe HanpaBieHe BO3AyLWHOro NoTokKa
B BEPTUKASIbHOM W/ FOPU30HTASIHOM MOJIOXKEHUM.

+ VBENMUMBaiTe CKOPOCTb BPALLEHWA BEHTUNATOPA A/A YCKOPEHHOTO OXTaXXAEHUA Un Ha-
rpeBa BO3ayxa B MOMELLEHUM Ha KOPOTKWMIA NMeprof, BPeMeHN.

« MNepuoanyecky OTKpbIBaiiTe OKHA [A/1A MPOBETPUBAHUA, Tak Kak KayecTBO BO3AdyXa B NMoMe-
LLEHWN MOXKET YXYALWUTLCA NPy paboTe KOHOMLUMOHEPA B TEYEHNE HECKOMbKMX YacoB nof-
pAg.

+ Kaxkable 2 Heflenu oumLainTe Bo3ayLHbIA (ounbTp. Mbinb 1 rpA3b, cKanavMBaroLwancA Ha Bo3-
[YLWHOM hUnbTpe, MOXEeT NepeKpbITb BO3AYLIHbIVA MOTOK AW YXYALWNTL (YHKLNN OXNaXKae-
HWA/OCYLIEHVA BO3ayXa.

[lnsa sameTok

anIerI'II/ITe YeK K JaHHOM CTpaHuue, 4TO6bI MOXKHO 6bI10 noaTBepauTb OaTy NOKYMNKU, a TakxXxe
ANA NCNONb30BaHUA rapaHTun. 3anvwuTe HOMep moaenn un 3aBOACKON HOMep:

Howmep mopgenu:

3aBoackon Homep:

OHu yKa3aHbl Ha NacnopTHOM Tabnnyke cO0Ky KaXkaoro yCTponcTBa.

MNpopaseu;

[ata npopaxu:




BAXKHbBIE YKA3AHWA MO TEXHWKE BE3OMACHOCTH g

BAXXHbIE YKA3AHWA NO TEXHUKE BE3SOMACHOCTU

MEPEA NCMOJIb30BAHUEM AAHHOIO YCTPOUCTBA IMPOYTUTE BCE
YKA3AHUA.

Bo nsbexxaHne co3naHnaA onacHom 06CTaHOBKN 1 0becrnedeHna HamBbiCLLen 3hDeKTUBHOCTH
Npv UCNOSIb30BaHUM AaHHOr0 YCTPOMCTBA cobofanTe cneayolime Mepbl NPeaoCTOPOXXHOCTM

/\ OMACHO!

HecobntogeHne gaHHbIX yKasaHvuZ MOXET NPUBECTU K TAXKMUM TeJIeCHbIM NOBPEXAeHUAM U CMepTeNbHOMY UCXOoay

/\ BHUMAHVE!

Hecobnionenne farHbIX yKaaan?l MOXET NPUBECTM K TeNeCHbIM NOBPEeXAEHNAM HE3HAUMTENBHON TAXECTI Ui NoBPEeXAeHN0 ycrpoﬁcma

/\ OMACHO!

+ YCTaHoBKa UK PEMOHT, BbINONMHEHHbI HEKBANNMMLIMPOBAHHBIMIA TNLIAMM, MOXET NPeACTaBNATbL ONacHOCTb ANIA BAC U ApY-
TAX L.

+ KoHavumoHep cnepyeT ycTaHaBnmMsaTh B COOTBETCTBIM C HALMOHAMbHbIMI CTAHAAPTaMIM MPOKNAAKM 3NEKTPUYECKUX Mpo-
BOZI0B.

* Mpu noBpexaeH1N Kabena NUTaHNA ero 3aMeHy AOMKEH BbINONHATL U3TOTOBUTENb, CNELMANNCT M0 06CNYXMBAHMIO UK
CMIeLMaNKCT TaKoi xe KBannuKaumn Bo 136exaHine CO3AaHNA ONacHbIX CUTYaLWA.

* MHchopmaLmA B faHHOM PYKOBOACTBE MpeaHasHayeHa AnA uenonb3oBaHuA KBaanhuLMpoBaHHbIM TEXHNYECKUM NepcoHa-
JIOM 03HaKOMAEHHbIM C NPpaBinamMm TEXHIKM 6e30NacHOCTY 1 MMEIOLLMM B CBOEM PACTIOPAXEHIM HEOBXOANMbIE UHCTPY-
MEHTbI /1A YCTAHOBKY 1 TECTUPOBAHWA.

* HeosHakommeHve Co BCem ykadaHnAMI AaHHOTO PYKOBOACTBA W HECOOTBETCTBYIOLLEE VX BLINONHEHINE MOXET NPUBECTY K
HapyLUEHVIO HOPMasbHOI PaboTbl YCTPOICTBA, MOBPEXAEHIO MYLLECTBA, TPaBMaM U/ CMEpTebHOMY UCXOpY.

+ [laHHOe YCTPOIICTBO He NPeAHa3HaYeHo AIA UCMOb30BaHUA LMK (BKNIOYAA AETEN) C OrpaHnyeHHbIMU (DU3NYECKMA,
CEHCOPHBIMIA M YMCTBEHHbIMI BO3MOXHOCTAMM W C HEAOCTATOUHbIM OMBITOM 11 3HAHWAMM, ECIIN OHIN HE HAXORATCA NOf,
HabMIofeHVeM K He MONYYIIM COOTBETCTBYIOLLME YKa3aHUA N0 UCMIONL30BAHMIO AaHHOTO YCTPOMCTBA OT LA, 0TBET-
CTBEHHOrO 32 Mx 6e30MacHOCTb.

+ [leTv BOMXKHBI HaXOANTECA NOA NPUCMOTPOM, YTOOLI HE AONYCTUTb X UMP C AaHHBIM YCTPOICTBOM.

+ 3ameHy KabenA NuTaHNA A0MKEH BbINOHATb TONMLKO KBAAUMULMPOBAHHBIV CMIELManCT C UCTIONb30BAHNEM TONBKO OpUri-
HanbHbIX KOMMNEKTYHOLLWX.

YcTaHoBka

* icnonbayiite cTaHAapTHbII aBTOMATUYECKWIA BLIKNIOYATENb 11 NNaBKViA NPeAOXpaHNTENb, COOTBETCTBYIOLLME XapaKkTepy-
CTUKaM KOHLMLMOHepa. HecobnioaeHe [aHHOr0 YCOBUA MOXET MPUBECTY K MOPAXEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM Ui He-
VICMIPaBHOCTY YCTPOIICTBA.

+ Mpu ycTaHOBKE 1N NEpeMELLIEHIN KOHAULIOHepa 06paTuTeCh B aBTOPU30BAHHBIN CEPBIUCHBIN LIHTP. HecobntoaeHue aax-
HOr0 YCNIOBIA MOXET NPUBECTY K CEPbE3HOII TPABME 1N HEUCTIPABHOCTY YCTPOIICTBA.

+ Beerpa vcnonbayiite BIANKY 1 po3eTKY C 3aX1MOM 3a3eMneHunA. HecobniofeHne AaHHOMO YCNOBMA MOXET MPUBECTI K Nopa-
KEHMIO ANEKTPIUYECKMM TOKOM U HEVCTIPABHOCTM YCTPOICTBA.

* HapexHo 3akpenuTe naxenb 1 Kpbilky 610ka ynpasnesna. HecobaioaeHIe AaHHOrO YC0BIA MOXET NPUBECTY K B3PbIBY
V711 BO3rOPaHMIo.

+ Mepep 1Cnonb30BaHNEM KOHANLIMOHEPA YCTAHOBHTE HAANEXALLYIO ITEMCENbHYI0 PO3ETKY 11 aBTOMATUYECKWIA BbIK/IOYa-
Tenb. HecobnoagHe [aHHOrO YCNOBUA MOXET NPUBECTY K MOPAKEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM U HEUCTIPABHOCTY
YCTPONCTBA.

* VcnonbayiiTe CTaHAapTHbI/ aBTOMATUYECKWIA BbIKMIOYATENb U NNABKWIA NPELOXPaHUTENb, COOTBETCTBYHOLIME XapaKTepy-
CTIAKaM KOHAULMOHEpa. HecoB/IAeHIe JAHHOO YCTIOBUA MOXET MPUBECTI K MOPAKEHMIO A7IEKTPUYECKUM TOKOM WNIA He-
VICMIPaBHOCTY YCTPOIACTBA.

+ He 3ameHAiiTe 1 He yaanHAiiTe kabenb nuTaHmA. Eciv Ha Kabene NUTaHMA MMEIOTCA LiapaniiHbl, NOBPEXAEHUA N CO-
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PYCCKMI A3bIK

4 BAXHBIE YKA3AHWA MO TEXHWKE BE3SOMNMACHOCTN

[ApaHbl YaCTV BEPXHETO CII0A, 3aMeHiTe ero. B npoTuBHOM Crly4ae 3T0 MOXET CTaTb MPUYMHOI MOPAXEHNA SNEKTPUHECKNM
TOKOM WN BO3rOPaHKA.

* BypbTe 0CTOPOXHBI MPY PACNaKoBKe 1 YCTaHOBKE KOHANLIMOHEpa. HecobniopeHne AaHHOTO YCROBIA MOXET NPUBECTY K
Cepbe3HON TPaBMe Wi HeMCMPaBHOCTY YCTPOCTBA.

+ [pu ycTaHOBKE W NepemelLEeHM KOHANLIMOHepa 06paTuTeCh B aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHBIA LieHTP. HecobnioaeHme fa-
HOTO YCMIOBUA MOXET NPUBECTM K CEPbE3HOI TPABME M HENCTIPABHOCTY YCTPOIACTBA.

* He ycTaHaBnvBaiiTe KOHOMUMOHEP Ha HEYCTOYMBOM MOBEPXHOCTM UM B MECTAX, FE OH MOXET YnacTb. ITO MOXET npuse-

CTW K CEPbE3HOI TpaBMe, HeMCTIPaBHOCTI YCTPONCTBA MW CMEPTESNbHOMY UCXOAY.
Okcnnyarauma

+ He BKNtoYaiiTe KOHAMLMOHEP HAROTO, €CM OTKPbITA ABEPD MM OKHO W BN@XHOCTb BO3AYXa 04eHb BbicoKas. HecobniofeHue faH-
HOO YCNOBUA MOXET MPUBECTM K HEUCNPABHOCTM YCTPOIACTBA.

+ Y6enuTech, YTO BO BPEMA MCMONb30BaHNA KOHAWLMOHEPa Kabenb NUTaHNA He HATAHYT W He NOBPeXaeH. HecobniofeHne AaHHoro
YCNIOBIA MOXET NPUBECTM K BO3rOPaHUH0, MOPAXEHIO NEKTPUYECKMM TOKOM WA HENCTIPABHOCTY YCTPONCTBA.

* He KnapuTe Hukakue npesmeTbl Ha kabenb NuTaxuA. 3TO MOXET NPUBECTM K MOPAXEHMIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM W HeUcnpaBHo-
CTV yCTPOACTBA.

* He BK7loYaliTe 1 He BbIKTIYaliTe KOHAMLMOHED, BCTABAR WK BbIHUMAA BIKY U3 PO3ETKI. B MPOTUBHOM Cy4ae 3T0 MOXET CTaTb
MPUYMHOI NOPaXeHNA ANEKTPUYECKUM TOKOM WM BOTOPaHIA.

+ He kacalitecs, He MCnoMb3yiiTe 1 He BLINOMHATE PEMOHT KOHAMLMOHEPA C MOKPbIMM pyKaMit. 3TO MOXET MPUBECTY K NOPaXEHMIO
3NEKTPUYECKUM TOKOM WM HEMCTIPABHOCT YCTPONCTBA.

* He pasmeLuaiite pAgom ¢ Kabenem nuTaHuA HarpesaTenb 1 Apyriie HarpesaTesbHble NpuBopbl. ITO MOXET NPUBECTY K BO3ropa-
HI0, NOPAXEHMI0 3N1EKTPUYECKIM TOKOM UMW HEUCTIPABHOCTY YCTPOIICTBA.

+ He ponyckaiiTe nonagannsa Boabl B KOHAMLMOHEP. 3TO MOXET CTaTb MPUYMHOI B3PLIBA UM BO3FOPaHUA.

+ He ocTaenAiiTe pALOM C KOHAVLIMOHEPOM ropioyMe BELLECTBA, HanpuMep OEH3H, BEH30 1 PACTBOPUTENb. 3TO MOXET CTaTb NpUM-
HOI B3pblBa 1M BO3TOPaHUA.

+ He ncnonbayiite KOHANULMOHEP B TEYEHME [ANTENLHOTO BPEMEHN B HEBOMBLLIOM NoMeLLeHnM 6e3 BEHTURALMN. PerynApHo Beinon-
HATE BEHTUMALMIO NOMELLEHNS.

+ [py yTeuKe rasa BINONHAATE BEHTUNALMIO 0CO60 TLLATENbHO NEPes UCroMb30BaHMEM KORAULMOHepa. HecoBriofeHne faHHOro
YCMOBMA MOXET NPUBECTY K B3PBIBY UMW BO3TOPaHMIO.

+ ECnv KOHANUMOHEP HAYHET M3aaBaTh HEOBbIUHbIIA LUYM, 3ariax uiu U3 Hero MoiaeT fAbiM, 0TCOeAMHUTE Kabenb nuTaHuA. Hecobnto-
[IEHIe IaHHOTO YCNOBUA MOXET MPUBECTY K B3PbIBY VN BO3rOPaHMIO.

* BbIKNt04MTE KOHAMLMOHEP M 3aKPOiATE OKHO Ha BpemA Bypu unm yparaxa. Ecim BO3MOXHO, Nepef Havanom yparaHa yoepute
YCTPOWACTBO OT OKHa.

+ He npukacaiitech K aneKTpocTaTinieckoMy (hunbTpy nocne OTKPbITUA nepeaHeit ceTkin. HecobniofeHne LaHHOrO YCNOBIA MOXET
MPUBECTY K NOPAXEHMIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM WA HENCTIPABHOCTY YCTPORCTBA.

+ Ecnv KoHANUMOHED NOABEPXKEH BO3LEACTBUIO BOAbI BCMIEACTBIE 3aTONNEHA, 06paTUTECh B ABTOPU30BAHHbIN CEPBUCHIIA LIEHTP.
HecobntofeHne AaHHOro YCNoBMA MOXET NPUBECTY K B3PLIBY UMW BO3rOPaHMIO.

+ ByzabTe 0CTOPOXHBI, HE [ONYCKaliTe NonafaHNA BOAbI BHYTPb YCTPOACTBA

+ Mpu 0BHOBPEMEHHOM MCMOMb30BaHMI KOHAMLIMOHEPA W HArpeBaTEebHOrO NPUGOpPa, HanpUMep HarpeBaTens, BLINONHAATE BEHTUNA-
Lm0 0c060 TLaTenbHo. HecobioeHme [aHHOTO YCNIOBIA MOXET NPUBECTM K BO3rOPaHUI0, CEPbe3HOIA TPABME M HENCTIPABHOCTY
YCTPOCTBA.

+ Mpu 04UCTKE WNK BEIMONHEHM PEMOHTA KOHAMLIMOHEPA OTKITIONINTE NUTaHME 11 OTCOBAMHITE Kabenb nuTaHus. Hecobniofexue faH-
HOrO YCNIOBIA MOXET MPUBECTM K CMEPTENbHOMY UCXOZY, CEPbE3HON TPaBMe UK HEUCTIPABHOCTI YCTPONCTBA.

+ Ecnvt KOHAMLMOHEP HE MCNONb3YETCA B TEYEHE ANUTENBHOTO BPEMEHI, 0TCOEANHUTE Kabenb nuTaHua. HecobniopeHne AaHHoro
YCNIOBIA MOXET NPUBECTM K HEUCNPABHOCTM YCTPOIACTBA.

+ He KnapuTe HUKakue NpeaMeTsl Ha KOHAMLMOHEP. OTO MOXET MPUBECTY K HEUCTIPABHOCT YCTPONCTBA.

/\ OMACHO!

+ [INA BHYTPEHHEN 04MCTKY 0bpaLLaiiTeCh B aBTOPU30BAHHbIA CEPBUCHBIN LEHTP MM K MOCTaBILMKY. He nonb3ayiiTeck arpeccuBHbIMMI
MOIOLLVIMI CPEACTBAMM, KOTOPbIE MOrYT NPUBECTY K KOPPO3WN UM NOBPEXAEHMIO YCTPOACTBA. Icnonb3oBaHme arpeccuBHbIX MOI0-
LLWX CPEACTB MOXET TaKXKE MPUBECTM K NOBPEXAEHMIO YCTPOICTBA, BO3rOPaHMIO N MOPAXEHUIO 3MIEKTPUYECKIM TOKOM.



BAXXHbBIE YKA3AHWA MO TEXHWKE BE3OMACHOCTHA g

/\ BHUMAHVE!
YcTaHoBka

* He ycraHaBnuBaWTe KOHAULMOHEP B MECTaxX NpSMOro BO3AEWCTBUS COMHEYHbIX Nyyer! 3To MoxeT
NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO YCTPONCTBA.
* bBesonacHo cnoxuTe ynakoBOYHblE MaTepuanbl, Takme Kak BUHTbI, FrBO3AM WK 6aTapeiikn B YNaKoBOUHbI

MelloYeK Mocsie YCTaHOBKU UM PEMOHTA. MIHaue 3To MOXET NPUBECTU K CEpbe3HbIM TpaBMaM.
* He ycTaHaBnuBaiiTe KOHANLMOHEP BO3AyXa TaM, rae oH 6yAeT noABep-raTbCs NPSIMOMY BO3AENCTBUIO
MOPC-KOro BeTpa (Co/eBoro TymaHa). 3To MOXET NMPUBECTM K NOBPEXAEHNIO YCTPOMCTBA.
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*  YCTaHOBUTE KOHAMLMOHEP BO3AyXa TaM, FAe LWyM OT HapyXHOro 6510ka Uau oTXoAsLero rasa He 6yAeT NPUUNHATD
6ecnokoicTBO coceasiM. Ecnmn 310 He cAenaTb, TO MOXET BO3HUKHYTb KOH(AVKT MeXay COCeAsMu

*  CobntoaaiiTe 0OCTOPOXKHOCTb MPU pacnakoBKe WaK yCTaHOBKe KOHAMLMOHEpPa. ECnm 3T0 He caenaTb, TO MOXHO MONYy4YUTb
Cepbe3HyI0 TpaB-My WU NMPUBECTU K MOBPEXAEHMIO YCTPOICTBA.

* He npukacaitTech kK MECTaM yTeuku XnajareHTa BO BPEMS YCTAHOBKM UM PEMOHTA. STO MOXET MPUBECTMU K NMOBPEXAEHMIO
YCTpOiiCTBa.

* B nepeBo3ke 060pyA0BaH1s AOMKHbI MPUHMMATL yyacTve 2 uam Gonee ye-noBeK UAW NOrpy3umnk. MHaue MOXHO NONMy4nTh
CepbesHyto TpaBMy.

Okcnnyarauma

* He no,uaepralhTe NOAEN, XXUBOTHBIX U pacTteHunAa BO3[ENCTBUIO MOTOKA XOSI0OHOr0 Un ropAadvero
BO34yXa KoHOMUnoHepa. B NPOTUBHOM Cily4ae 3TO MOXXET NMPUBECTU K cepbesHon TpaBwme.

He vcnonbayiiTe ycTPoicTBO ANA crieumnanbHbIxX Leneit, HanpyuMep AnA XpaHeHA NpoAyKTOB, Npov3Beae-
HWIA UCKYCCTBA U T.A. ITO BbITOBON KOHAMLIMOHEP, @ He CUCTEMA TOYHOM 3aMOpO3KUW. B NpoTuBHOM cnydyae
3TO MOXET CTaTb MPUYMHON CMEPTENbHOMO UCX0Aa, MOPaXKEHUA NEKTPUHECKMM TOKOM WV BO3rOPaHWA.

He 3akpbiBaiiTe BXOAHOE MU BbIXOAHOE OTBEPCTVA ANA BO3AyXa. OTO MOXKET NPUBECTYU K B3PbIBY
W HEMCMPABHOCTU YCTPOIACTBA.

He vcnonbayiiTe cubHble MOKOLLME CPEACTBA UV PAaCTBOPUTENN 1 PacrblifAeMyto Body npuv
0YMCTKE KOHAULWOHEpA. Icnonb3ayiTe MArKyto TKaHb. OTO MOXET NPUBECTU K CEPbe3HON TpaBme
W HEMCMPABHOCTU YCTPOICTBA.

* Huikorga He npukacamnTech K MeTa/lIMYECKIM KOMMOHEHTaM KOHAMLMOHepa Npu CHATUM BO34YLU-
HOro hUNbTPa. ATO MOXKET MPUBECTM K CEPbE3HOM TPaBMe U HEUCMPABHOCTM YCTPOCTBA.

* Hukorpa He npukacanTech K METa/lIMYECKM KOMMOHEHTaM KOHAMLMOHepa Npu CHATUM BO3ayLU-
Horo cpunbTpa. OTO MOXKET NPUBECTU K CEPbE3HOMN TPaBMe WS HENCTPaBHOCTW YCTPOCTBA.

Bcerpa BcTaBnAntTe hunnbTp Haanexaimm obpa3om nocne 04UCTKU, BbINONHANTE 0YNCTKY
hvnbTpa KaXKable ABE HEAENV UKW NPU HEOOXOOMMOCTM faxKe Yalle.

He poTparmsaritecb O BHYTPEHHWX AeTasielt yCTPOMCTBA U He BCTaB/ANTE B HEro Kakme-nnbo
npeaMeTbl Yepes3 BXOAHOE UM BbIXOOHOE OTBEPCTUA AN1A BO34yXa BO BpeMA PpaboTbl KOHAMLMO-
Hepa. B NpoTvBHOM cnyyae 3TO MOXET NPUBECTM K MOPaXKEHMIO 3N1eKTPUHECKM TOKOM.

- Bopa, cnuTan ¢ KoHAMUMOHEpa, He ABNAETCA NUTbEBO. B NPOTUBHOM cnyyae 3To MOXeT npvBe-
CTN K Npobsiemam co 3[0POBbEM.

VcronbayinTe HagexHbIvi TaBypeT Unv IECTHULY MPU O4UCTKE, 06CIYXXMBAHUN UM PEMOHTE KOH-
[MLMOHepa Ha BbicoTe. HecobntofeHe AaHHOrO YCIOBUA MOXET NMPUBECTM K CEPbE3HOM TpaBMe
WM HEVCMPaBHOCTU YCTPOMCTBA.

He ncnonbayite 6atapeun pasHoro Tuna ana nynsta 1Y 1 He ncnonb3yinte HoBble 6aTapen co cTa-
pbiMu. HecobntofeHve aHHOro YCnoBUA MOXET MPUMBECTM K HEUCMPaBHOCTU YCTPOMCTBA.

He nepesapaxaiite n He pa3buparnte 6aTtapen. HecobniogeHue AaHHOro ycrnoBuA MOXET npuse-
CTM K B3pPbIBY, BO3rOPaH1IO NN CEPbE3HON TPaBMe.

B cnyyae yTeyku xungkoctn 6aTtapeun npekpatute ncnonb3osaHune nynota AY. Ecnm xxupkoctb 6a-
Tapew BCNeACTBME YTEUKM rnonana Ha OaeXay Unm Koxy, npoMorTe YncTon Bogon. Hecobnone-
HVe [aHHOro YCIOBUA MOXET MPUBECTU K Cepbe3HO TpaBMe.

« [pwv npornatbiBaHUN XXMAKOCTU 6aTapen TwaTenbHO NPOMOITe NONOCTb pTa 1 obpaTuTech K
Bpayy. HecobntoneHne faHHOro yCroBMA MOXKET NPUBECTM K Cepbe3HbIM npobiemam co 3[0-
poBbEM.
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6 [EPEQ NCIMOJb3OBAHMEM

NEPEO UCMOJIb3OBAHUEM

Mepen Tem, Kak NPUCTYNUTL K paboTte

MoaroTroBka k pabote

1. ins BbINOMHEHNS1 YCTAHOBKN CBSXXUTECH C
crneunanmcTom.

2. Hagnexaium obpasom BCTaBbTe BUSIKY B
pasbém.

3. Monb3yiTeck BblAeNeHHOM LenbHo.

4. He nonb3oBaTbCs yaAnNMHUTENEM.

5.He HauuHaliTe/ocTaHaBnmBanTe paborty,
BCTaBMsAs/BbIHMAs NPOBOA, MUTAHUS.

6.Ecnn npoBoa/Bunka noBpeXAeHbl,
3aMeHuTe UX TONbKOo o0a06peHHbIMU
3an4yactamu.

ucnosib3oBaHue

1. He nopgepraiite cebs CRWLIKOM [0SO
npsIMOMY BO3[EMCTBUIO NOTOKa BO3aAyxa —
3TO MOXET ObITb OMaCHbLIM ANS 300POBbSI.
He nopgeprante xuTenewn, [OMaLUHUX
XKUBOTHBIX WX pacTeHuUst npsMomMy
BO3AENCTBUIO NOTOKA BO3Ayxa B TEYEHWe
ANUTENbHOro BPEMEHW.

2. B cBA3N C BEPOATHOCTbIO KMCIOPOJHOTO
nedununTa, NpoBeTpUTE KOMHATY,
MCMonb3ys YCTPOWCTBO OHOBPEMEHHO C
nevyamu Unu Apyrummn HarpeBaTenbHbIMU
yCTPONCTBaMM.

3. He wvcnonb3ynte KoOHAUUMOHEP ANS
HenpeaHasHaYeHHbIX Lenen (Hanpumep,
3alWmnTa MpPeun3noHHbIX YCTPOWMCTB,
NPOAYKTOB MNUTAHWUS, AOMaWHUX

XUBOTHBbIX, paCTeHI/II7I nnn npeameTtoB
NCKyCCTBa.
Komnnekrtyowue

Yuctka n TexobcnyxuBaHue

1. He npukacantecb K MeTanIM4yeckum
4YacTaAM YCTpOWCTBa nNpw yaaneHuu
punsTpa. MOXHO NONyYUTL TPaBMy.

2. He wucnomb3aynite BOAYy [ANA OYUCTKM
BHYTPEHHWNX [eTanen KOoHAuUMOHepa
Bo3ayxa. BospgeinctBne BoAbl MoOXeT
HapyLWWTb UW30MSALMIO, YTO MNPUBOAUT K
MOPa’KEHNIO ANEKTPUYECKNM TOKOM.

3. Tllpun ouucTke ycTpowcTBa, CHavana
ybeauTech, 4TO NUTaHWe 1 BblkNovaTenb
1 BbIKIIOYeHbI. BeHTUnsTop BpalaeTcs ¢
OYeHb BbICOKOM CKOPOCTbIO BO BpeEMS
pabotbl. CyuwiecTtByeT BepOSATHOCTb
TpaBMaTusma B cryvyae 3anycka
YyCTPONCTBA BO BpPEeMS BbIMOMHEHUS
OYUCTKM BHYTPEHHWUX pAeTanewn
yCTpOWCTBa.

obcnyxuBaHue

[na BbINOMHEHNS PEMOHTa U TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHus, obpatutech K
aBTOPU3OBaHHOMY  CEpPBWUCHOMY  Ausiepy.

CumMmBoOnbI, ucnosmnb3yemMblie B HAaCTosiLLeM pyKkoBoaCTBe

a [JaHHbIl 3HaK NpeaynpexaaeT 06 OnacHOCTM NMOPaXKEHUA ANIEKTPUHECKUM TOKOM.

ped KOHAMLUMOHEPY BO3ayXa.

/N

3T0T CUMBON npegynpexanaer 06 ona-cHocTu, KOTOpasa MOXeET NPUYNHUTL B

0 MPUMEYAHUME  31ot cumBon ykasblBaeT Ha crieumarnb-Hble 3amedaHmst.
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NEPEL UCMNOJIb3OBAHUEM
KOMMOHEHT

BHyTpeHHUI Gnok
BeHTunAunoHHoe
oTBepcTue
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BosaywHbin

MepenHana
uneTp ceTka

* XapaKTepMCTVIKVI MOTyT UBMEHATbCA B 3aBUCUMOCTU OT Moenun.

@ nPUMEYAHVE

KonnyecTtBo onepauuii nammn n Ux pacronioxXeHne MOXeT U3MEHATLCS B 3aBUCMMOCTU OT
MOZENN KOHAMLMOHepa.

Hapy>kHbin 6riok
Bo3pyxo3abopHble oTBEpCTIA

CoepHUTENbHbII MPOBOA

Tpy6onpoBog oxnaxpeHus

Bo3ayxoBbinyckHble 0TBEPCTUA
CnuBHOI WnaHr

OcHoBaHve

* XapaKkTepuCTUKN MOTYT U3MEHSITLCS B 3aBUCUMOCTM OT MOAENM.

Paboune ycnosus
B Ta6J'IVILle HWXe yKasaH TeMI'IBpaTyprIVI AnanasoH, Npu KOTOPOM MOXeT pa60TaTb ,ClaHHbIVI
KOHOWLMOHED.

Pexxum Temnepatypa B NOMeLLEHUN Hapy>xHas Temnepatypa
OxnaxgeHne 18°C~30°C 18°C~48°C
Harpes 16°C~30°C -5°C~24°C
ANEKTPOBE3OINCHOCTb
ANPEAYNPEXOEHUE

* 3TO yCTPONCTBO AOMKEH ObITb AOIMKHLIM O6pa3oM 3a3eMIEH.
YT106bI CBECTU K MWUHUMYMY PUCK NO-paXXeHUA SNeKTPpUYeCKUM TOKOM, He—06XO,EI,I/IMO Bcerga
NOAKIIYATLCH K 3a3eMIEHHOMY PO3€eTKe.
* He oTpesaTb unu He yaansaTb 3a3eMrieHue.
[pukpenuTe 3aXnM 3a3eMNEeHUst K KpbILLKE BUHTA HACTEHHOIN PO3eTKM TaK, YToObl 3a3emnsn yCTPOMCTBO,
€Cnu 3Ta KpblILLKa U3roTOBMEHa U3 MeTanna n n3onupoBaHa, a CTeHKa po3eTKu 3a3eMIieHa NMOCPeACTBOM
AoMalLLHeNn NPOBOAKK.
*Ecnu nmetoTcsi COMHEHWs B NPaBUibHOCTU 3a3eMIeHUst KOHAMLMOHEPa, TO PO3ETKY U Lienb AOIMKEH
NPOBEPUTb KBaNMMULMPOBaHHbIV MEeKTPUK.
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npuemMHMKa curHana

g [EPE[ NCMOJIb3OBAHVEM

Ucnonb3oBaHue nynbta A1y

KoHaunumoHepom ynobHee ynpaBnAaTb ¢ nomolpto nynbta AY. MNop Kpbiwkon nyneTta Y pacno-
JI0XEHbI KHOMKW A71A NCMOb30BaHWA AOMNOMHUTENbHBIX (YHKLUNNA.

BecnpoBogHou nynbT AY

® 008
EHThARSS

B MIBEEER

E/SAVING

SWING) | SWING

TIMER

OKpaH
avennen

<

MaHenb

<

ynpaenexua

Maxens OkpaH
OnucaHne
yIIpaBIeHNA | Avcnnen
KHonka LMpKynsiummu Bo3gyxa:
FA % Mcromnb3ayeTcs ANs MPOBETPUBAHMS KOMHATEI
6e3 oxnaxaeHus
| | KHoMKa BKNI04EHHA aBTOMATHYECHOTO CTIALIETO peXuMa’:
Thr | BKmioyeHvie hyHKLIMM ABTOMATUYECKOTO CMIALIETO PEXUN,

KHOMKM perynmpoBKu Temneparypbl:
PerynnpoBka KOMHaTHOW Temneparypbl
Npu OXNaXAEHUN N HArpeBaHU.

KHOMKa BK/IOYeHUA/BbIK/TIOYEHUA:
BkntoyeHne 1 BbIKOYeHWEe KOHANLMOHEP.

KHomka u3meHeHuA CKOpOCTY BPALLIEHUA BEHTUNATOpA:
PerynupoBKa CKOPOCTH BPALLEHIA BEHTUNATOPA.

® |® 0[] &)

KHonka Bbl6opa pexxuvma pa6oTbi*: Boibop
pexuma paboTbl.

OxnaxpeHue (SK) / asTomaTudeckan paboTa
WK aBTOMATIYECKOE MepeKItodeHme (a0) /
HarpesaHue’(:F) / umpkyna- una Bosayxa’(ss)

KHonka ans Bbi6opa pexvuma MyccoH:
McnonbayeTca ons yctpaHeHus
NULLIHe Bnaru

=
S
2

KHonka H'COOL.: [1nsa 6eicTporo
oxraXaeHnsi NoMeLLeHNs

=

-
SWING| | SWI

Knonka HanpaBfieHUs BO34YyLLIHOro NoToKa:
PerynmpyeT HanpaeneHne Bo3gyxa

H:D
£8
o=

KHonka oto6paxeHna Temneparypbi: Otobpaxe-
Hite KOMHATHO TeMneparTypbl.

KHonka Taimepa:YcTaHoBKa TekyLero Bpe-
MEHU 1 BpEMEHMN Havana / OKOHYaHMA paboTbl.

¢pyHKLMOHAIb- Hble KHOMKM*:
PerynupoBka BpeMeHU 1 yCTaHOBKa

*| cneumanbHbIX OYHKLUMIA.

[=: AsToOuUMCTKA / ©): OXnaxpaeHme ¢
aHeprocbepesxeHvem / J BkrouaeT u
BbIKMIOYAET ANUCTen BHyTPeHHero Groka

TIVE [3SEC]

KHonka yctaHOBKW/OTMeHbI:YcTa-
HOBKa M 0TMeHa OYHKLUNN.

o

KHonka c6poca:C6poc napameTpoB
KOHAMLUMOHEPA.

* B 3aBUCKMMOCTU OT MOAE/IN HEKOTOPbIE PYHKLMM MOTYT He
NoAaep>KuBaThbCA.

N
O CumBon ans Bkn/Bbikn ancnnes BHelLHero 6roka,
He ans nynsta Ay




MEPEA NCTMOJTIbSBOBAHVEM

YcTtaHoBKa 6aTape#

Mepen ncnonb3oBaxvem nynbta QY ycraHo-
BuTe 6aTapeun. CnepyeT ucnonb3oBathb 6aTa-
peu Tuna AAA (1,5 B).

1 CHumuTE KpbilWKy 6aTaperiHoro oTceka.

2 BcraBbTe HOBble 6aTapeun 1 yb6eauTech,
4YTO pasbembl 6aTapert + N — yCTaHOBIEHbI
Haanexalumm obpasom.

3 VYcTaHoBWTE KpbILWKY 6aTapeiiHoro oTceka.
@ nPUMEYAHKE

Ecnu akpaH gucnnena nynota Y Hauu-
HaeT TYCKHeTb, 3aMeHuTe 6atapeun.

YctaHOBKa aepxkartena nynbta 1y

YcTaHoBUTE AepxkaTenb B MecTe, He noasep-
>XEHHOM BO3AEMNCTBUIO MPAMbIX CONMTHEYHbIX
nyyen, pna sawmTbl nynota Y.

1 Bblbepute 6e3onacHoe 1 NerkofocTynHoe
MecToO.

2 YcTaHoBUTE AepXKaTerb, HaOeXHo 3aKpy-
TUB 2 BUHTA C MOMOLLbLIO OTBEPTKM.

3 BctaebTe nynbT [V B gepxartesib.

o

aoD
000
000
aop

QoD
a=(s]]

L[]

YnpaBneHue

HanpasbTe nynbT [1Y Ha NnpuemMHuK curHana
B HV>KHEW YacTu KOHAMUMOHepa ANnA ynpas-
NeHusA.

~ @) NTPYMEYAHNE ——————

« Mpu HaBepeHun nynbTa 1Y Ha gpyrue
3/1eKTPOHHbIE YCTPOWCTBA UMU, BO3-
MOXHO, yAacTcA ynpaenAatb. Yoeau-
Tecb, 4TO NynbT [1Y HanpaBneH Ha
NPUEMHUK CUrHana KoHAUUMoHepa.

+ [inA obecnevyeHna Hagnexkawen pa-
60Tbl BLINOMHANTE O4YMCTKY nepenar-
ymKa 1 NPUEMHUKA CUrHana C NoMOLLbO
MATKOWM TKaHW.

. J
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10 OCHOBHbIE ®YHKLIM

OCHOBHbIE ®YHKLUUU

Oxna)xpeHne KOMHaTbl
(chyHKUMA OXNaXKAEHMA)

1 Haxmute KHOI'IKy@}J,HH BK/IIOYEHNA NUTaHNA.

2 HaxumaiTe KHOMKy AnA Bblbopa
hyHKLMM OXNaXKaeHVA.

- koTOBpasnTCA Ha akpaHe avcrnes.
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3 C nomowbto KHomMok (~m (v)ycTaHosnTe
Tpebyemyto TemnepaTypy.

- nanasoH Temnepatyp coctasnAeT 18°C
~30°C.

HarpeBaHue KomHaTbl

(byHKUMA HarpeBaHuUA)

1 Haxmute KHOI'IKy@,EU'IFl BKJTIO4EHMA Nn-
TaHuA.

2 Haxwuwmaiite KHOI'IKy
(pyHKLMW HarpeBaHus.

- UroToBpasmnTcaA Ha aKpaHe aucren.

oA Bblbopa

3 C nomoLypto KHOHOK@M@yCTaHOBMTe
Tpebyemylo Temneparypy.
- [QuanasoH Temnepartyp coctasnaeT 16°C - 30°C.

@ nPUMEYAHKE

Mogpienu, ocHaLLeHHble TONbKO (yHKLMEN
OXNaXAEHNA, HE MOLLEPXKMBAIOT 3TY (BYHKLMIO.

YpaneHue BNa>KHOCTM (TonsKko oxnaxagHne)
(Onuww pexuma Myccon)

Mpw MCMoNb30BaHMKN 3TOMO Pexunma yaa-
NAeTCA UBNULLHAA Bfara B cpefe C MNoBbILUeH-
HOW BNAXXHOCTBIO MMM B LOXOJIMBYIO MOroay
BO M3bexkaHve 06pa3oBaHunsA NieceHn.

B 3TOM pexkvime aBTOMaTUYecKu perynmpy-
€TCA KOMHaTHaA TemrepaTypa 1 CKOpoCTb
BpaLLeHWA BeHTUNATOpa A1A NoAAepXKaHNA
ONTVMAsIbHOrO YPOBHA BII2XKHOCTY.

1 Haxwmute KHOI'IKy@
TaHuA.

2 HaxumaiiTe KHOMKy ,EI,J'IFl Bblbopa
PYHKLMM OCYLLIEHWA.

-@omépaamcn Ha 3KpaHe avicnnes.

& O

ANnA BKAKYeHUA nn-

@ NPUMEYAHVE ———————

+ B aTOM pexxume He ypacTtca oTperynu-
poBaTb KOMHaTHYO TeMnepaTtypy, Tak
Kak OHa perynvpyeTca aBToOMaTUYecKu.
Kpome Toro, Ha akpaHe aucnses He
6yneT oTobpadkaTbCcA KOMHATHaA TeM-
neparypa.

* B 9TOM pexviMe BEHTUNSATOP BHYTPEHHETO
1 BHeLLHero bnoka nepuogunyecku bypnet
OTKIHOYaThCS.

« [1ng TOro, 4To Obl MOKMHYTb PEXUM
MyCCOH HaXMUTE KHOMKM (i) NI

L () i (o) y
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npOBeTpMBaHMe KOMHaTbI
(uMpkynauua sosayxa)
B naHHOM pe>Xnme BbINOJIHAETCA TOJIbKO

LUMPKYALMA BO3AyXa BHYTPU NOMELLEHNA
6e3 N3MEeHeHNA TemrepaTypbl.

1 Haxmute KHonKy@ ANA BKIOYEHUA Nii-
TaHuA.

2 KHorka BeHTUnAUMM: [1ns nepexoga B onumm
LMPKynsiLv Bosayxa Hakmute (e |

- foTOo6pasmnTcA Ha aKpaHe aucnnes.
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3 Haxwmute KHonky (#) AnA perynnpoBku
CKOPOCTU BpaLLEHNA BEHTUNATOPA.

PerynupoBka CKOpOCTH
BpaLleHUA BEHTUNATOopa.

1 Haxwnmaiite kHonky (£) onA perynvpoBku
CKOPOCTU BPALLEHNA BEHTUNATOPA.

- HaxxmMuTe KHOMKy (2 npu HeobxoamMmo-
CTV €CTECTBEHHOro BO3ayxa.
CKOpOCTb BpalleHWA BEHTUNATopa pery-
NMpyeTcA aBTOMaTUYECKN.

EctectBeHHbIN BeTep(CHAOS Logic)
[INs oulyLIeHNsI CBEXXECTU HaXMUTE
nepekryaTesis CKOpoCTU BEHTUNSATOpa

1 BblibepeTe pexum EcTecTBeHHOro BeTpa
B aTOM pexume, NOTOKM Takue e Kak npu

ecTecTBEHHOM BeTpe Grnarofapsi aBTomaTtyi-
YecKoWi perynmpoBKy CKOPOCTY BeHTUNATOpa

Peryn npoBKa HanpasJieHUA
NOTOKa Bo3Aayxa

1 Yro 6bl HaNpaBWTb BO3AYLLHBIA NOTOK
BEPTUKAMNLHO, HAXMUTE
- 9Ta PyHKUMS MCNOMNb3yeTCsa TONMbKO Kak
BKItOYaTenNb.

2 Yro 6bl HANPaBMTb BO3AYLUHbIN MOTOK
FOPU30HTAmNBHO, HAKMUTE
- OTa PyHKUMS NCMOMb3yeTcs TONbKO Kak
BKITIOYaTesb.

~@) NPUMEYAHNE ———

+ PerynupoBka HanpasfeHvs Bo3ayLu-
HOro MOTOKA BEPTUKAIBHO UMW Fropu-
30HTA/IbHO MOXKET He MoAAepPXMBaTLCA
B 3aBVICYMOCTU OT MOZENN.

« MpousBonbHana perynvMpoBka aedek-
TOpa BO3AyXa MOXEeT MPUBECTM K HEenC-
NpaBHOCTM YCTPOWCTBA.

* [pv nepesanycke KoHAUUMOHepa byaeT
BbIGPaHO Npeablaylliee HanpasneHe
noToKa Bo3ayxa, Mo3TOMYy MOSIOXKeHNE
nedhnekTopa Bo3ayxa MOXeT He coBna-
[atb ¢ nHavkauuen Ha nynete Y. B
9TOM Cly4ae C NMOMOLLbK KHOMOK (et
[siheOTPEryNMpyiiTe HanpasneHue no-
TOKa BO3ayxa elle pas.

- J

YcTtaHOBKa Taumepa

Mo>XHO ncrnonb3oBaThb PyHKLMIO Tanmepa
017 3HeprocbepeXkeHnaA 1 UCNosb30BaHWA
KOHAMLMOHepa 6onee ahheKTUBHO.

YcTaHOBKa TeKyLliero BpeMeHu
1 HaxwmuTe KHOMKY [Eav yaepxvBaiiTe ee
6onee 3 CekyHA.

- B HWXHel YacTu akpaHa gucnnen 6ynet
muratb 3Ha4ok AM/PM.

|
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PYCCKMI A3bIK

12 OCHOBHbIE ®YHKLIMN

2 C NOMOLLbIO KHOI'IOK@ n @yCTaHOBMTe
MUHYTbI.

3 HaxmunTe kHONKy (5 AnA 3aBepieHys.

ABTOMAaTU4YECKOE BKJIlOHEeHne
KOHOMULMOHEpPa B yKasaHHOe
BpemMA

1 Haxmute kHomky [ .

- B HWXXHeN YacTun akpaHa aucnnen bynet
MUraTb ClIefyoLNA 3HAYOK.

[ AM 537m J

2 C NOMOLLbIO KHOI'IOK@ n @yCTaHOBMTe
MUHYTbI.

3 HaxmuTe KHOMKy [NA 3aBepLUeHA.

4 Ecnu Bo BpeMsl HAaCTPOIikK Taimepa Ha
auvcnnee otobpaxaeTcs BpeMs U 3Ha4OK
ON - 370 03Ha4aeT, YTO TaMep BKITOYEH.

ABTOMaTUYECKOE BbIKJIHOYEeHUEe
KOHAMULMOHepa B yKasaHHoOe
BpemA

1 HaxmuTe KHOMKy [ oFF).

- B HWXXHel yacTu akpaHa gucnnen 6ynet
MUraTb CneayoLmnin 3Ha4OK.

[ e J
PM O-LIL @ —

2 C nomouwpto kHonok (¥ ] n[ &) yctaHosute
MUHYThI.

3 HaxmuTe KHomnky LNA 3aBepLUeHuns.
4 Ecnu Bo BpeMsi HAacTpOlikK TaiMepa Ha

avcnnee otobpaxkaeTcs BpeMs U 3HA4YOK
OFF — 3710 03Ha4aerT, To TanmMep OTKITHOYEH.

@) nPYMEYAHKE

OTa yHKUMS JOCTYyMHa He BO BCEX
MogZensx.

B aTOM pexunme HeT BO3MOXHOCTYU
aBTOMaTUYECKOWN nepesarpysku.

OTmeHa HacTpoiKa Tanmepa

1 C nomoLubto KHOMOK [ o u1 [o+)BbIGEpUTE
HACTPOVKy Tanmepa, KOTOpPYK HEObXo-
[MMO OTMEHUT.

2 HaxmuTe KHOMKY (s
- [nA OTMEeHbl BCEX HACTPOEK Tarimepa

HaXXMUTE KHOMKY [sEk).
(Namnoyka TaiMepa Ha KoHAWLUMOHEpPE 1
ZMCNIIEN NMoracHyT)

YcTaHOBKa CrALLero pexxmva

Vcnonb3ynTe yHKUMIO CAALLEro pexnva
[ANA BbIK/IOYEHVA KOHAMLMOHEepa, Koraa /10-
>XUTEeCh cnaTb.

1 Haxmure KHOI'IKy@ ANA BKAKYEeHUA nn-
TaHUA.

2 Haxmute KHoMKy ().

3 C nomoLLbo KHOMOK @ @Bb|6epV|Te
yac (go 7 vacos).

4 HaxmuTe KHOMKY (S5 ANA 3aBEpLIEHNS.

- OTOﬁpaSI/ITCFl Ha 3KpaHe aucnsieA B
CrnALlemM pexnume.

N2
o 2
In° =
I =
X . AMINN
= Ihr. ELIU

@ NPUMEYAHUE ————

B cnsiem pexvime BEHTUNATOP BHYTPEHHErO
6rnoka, Ha oxnaxzaeHue u Ha oborpes,

OyneT paboTaTb Ha cynep HU3KoW

CKOPOCTM AJ151 CMOKOMHOTO CHa.

B pexume OxnaxaeHus unu MyccoH :
[nsa komdopTHOro cHa kaxzable 30 MUHYT
Temnepartypa aBTomaTtnyecku byaet
NoAHWMATLCS Ha OAWH rpadyc

( makcumym fBa rpagyca)

370 nsmeHeHwe Byaet nocnegHnM Ao KoHUa
paboTbl B CSILLEM PEXMME.

Mocne 3aBepLueHns paboThbl B yCTaHOBNEHHOE

kBpeMﬂ, npuoop BbIKMHOYUTCS aBTOMaTI/NeCKI/I.)
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PACWWPEHHBIE ®YHKLUUA

KoHOuumoHep ocHalleH HeKOTOpPbIMU A0MOos-
HUTENbHBIMU (OYHKLMAMU.

BbicTpoe usmeHeHue Temne-

paTypbl B KOMHaTe

HCOOL pexum

OTOT pexxum No3BOrISIET O4EHb BLICTPO
oxagnTb KOMHATY B )Xapkoe BpeMsi roaa
B naHHOM pexxnume MOXXHO BbINOHUTb Obl-
CTPOE OXNaxAeHNe NoMeLLeHA NeToM unm
HarpeBaHue 3MMOMN.

1 Haxwmure KHOI'IKy@,EU'IFl BKJIKOHEHUA Nn-
TaHWA.

2 Haxmute KHOI'IKy.

ur =
J =

J [N
2%

AM 2T
IC-L

- B pexxume HCOOL ueneHanpaBneHHO
B TedeHnn 30 MMHYT NoAaeTCs CUMNbHbIN

BO3AYLUHbIV NOTOK Arlst ObICTPOro oxnaxaeHus

@ NPYMEYAHNE —————

+ OTy hyHKLMIO He yAacTCA NCMOSb30-
BaTb B PeXX1Mmax LMpKynAaLuMm BO3ayxa,
aBTOMAaTUYECKOM PEXMME UMN PEXMME
aBTOMaTUYECKOro NepeK/Ito4eHmA.

- Bo Bpemsa 1 nocne pexvnma HCOOL
3aKpbIKkn ByayT YyHKUMOHUPOBATL MO
YMOI4aHuIo.

+ [Ans Toro 4To 6bl OTKMIOYUTE 3aKPbISIKK,
HaXXMUTE COOTBETCTBYIOLLLYIO KHOMKY

B 3aBucumocTn OoT Mogenu ata yHK-
LA MOXET He NoAdep>XMBaTbCA.

N3
o AR iy
In° =
I =
E E
AM 17 AMI 7
icol icon

- B atom pexnme HeT BO3SMOXXHOCTU
\ aBTOMaTUYECKOMN nepesarpysku. j

BHyTpeHHAA ouncTKa Bo3ayxa

PyHKUMA aBTOMaTU4E€CKOWU OYUCTKU

B pexXnmax oxna>kaeHnAa 1 ocyleHnAa BHyTpu
BHYTPEHHEro 6noka o6pa3yeTCF| Bnara.

[nA ynaneHua aTon Bnarn Ncrnonb3ymnte
(PYHKLMIO aBTOMaTUYECKON O4NCTKU.

1 Haxwmute KHOI'IKy@,D,J'IFl BKNIlO4YeHMA nn-
TaHUA.

2 HaxmuTe KHomky [ A).
-[= oto6pasutcs Ha skpare ancnnen.

- Mpu BbIKNOYEHUN MUTAHWA BEHTUNATOP
6ypeT paboTaTb B TedeHne 30 MUHYT,
6yAeT BbINOSIHEHA OYMCTKA BHYTPU BHYT-
peHHero 6noka.

~ @) NPUMEYAHNE ————

HekoTopble KHOMKM He YAACTCA UCMOSb-
30BaTh NMPY BbINOIHEHNN HYHKLMM aBTO-
\__MaTU4eCcKOW O4NCTKW. )

~ @) NPYMEYAHNE ———

Bo BpeMsi camo-04nCTKM, Ha aucnnee
. Oynet otobpaxarbca "co”

/

~ @) NPUMEYAHNE ———

Jlamna aHeprocbepexeHus Muraet B
| 3aBMCMMOCTMN OT MOJenu

-/

Pe>xum oxnaxxgeHuA ¢ aHep-

rocéepexxeHnem

B aTOM pexxvme MUHMMU3NPYEeTCA SHEepromno-
TpebneHne nNpu oxNakaeHun n ysenninea-
eTcA ycTaHOBJIeHHaA TemnepaTypa Ao
ONTMMAasIbHOroO YPOBHA A51A 06ecneyeHna
KOM(OPTHOW TeMnepaTypbl. .
Ecnu okpyxatoLas Temneparypa Huxke 22 C,
TemnepaTypa KOHONLMOHEepa aBTOMaTUYECKN
yCcTaHoBUTbCHA Ha 22°C.

1 Haxmure KHOI'IKy@,EU‘IFI BKJIOYEHMA NU-
TaHuWA.

2 HaxwumaiTe KHonKy (=) nna BeiGopa
OYHKLMM OXNaxaeHna.

3 HaxmuTe KHoMKy [esnd,
- @ oTo6pasnTCA Ha aKpaHe aucnnen.
Sl
o S
aa-
@LL &

AM1
|

-
L

~ @ NPUMEYAHNE ————

B 3aBucMMOCTM OT Mofenu aTa pyHKUMA
MOXeT He noaaep>uBartbeA.B sHeprocte-
perawLleM pexxume oxInaxaeHusl, Temne-
paTtypa Ha gucnnee nynsta 1Y un Ha

\_ KOHOWLIMOHEPE MOXET OTIINYATHLCS. Yy,

~@) NTPUMEYAHVE ———

* B 3aBMCUMOCTM OT MOAENM 3Ta PyHKLUMA
MOXET He NoaaepXmBaThbCA.

« B 3TOM pexunme HeT BO3MOXHOCTU
\_ aBTOMaTU4€CKonN nepesarpyskm )
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PYCCKMI A3bIK

14 PACLWWPEHHbIE ®YHKLNN

ABTOMaTunyeckana pabora
(MCKYCCTBEHHbIN UHTEJJIEKT)

Mopnenu Tonbko ¢ (byHKLlMeﬁ oXnaxpaeHua

B 3TOM pexkMme CKopOCTb BpalleHUA BEeHTU-

nATOpa 1 Temneparypa peryimpytoTca aBTo-

MaTU4eCcKn B COOTBETCTBMMN C KOMHATHOMN

TemnepaTypon.

1 Haxwmute KHonKy@ [ANA BKIOYEHWA Nni-
TaHuA.

2 Haxwumaiite kHorky (=) oA BbiGopa aBTo-
MaTu4eckon paboThbl.

3 C nomoLblo KHOMOK @m @ BblGepuTe
Tpebyemblli koA, paboTbl, ecnv Temnepa-
Typa BbilLe UK HUXe Tpebyemon.

=
[} @ Koga | Onucaxue
P 7 2 | Oxnaxnexne
L 1 HecwnbHoe
oxnaxaeHve
AM 1T lMopnepxviBath
gi] 0 | KOMHaTHyio
TeMnepatypy
HecunbHoe
-1 HarpesaHue
-2 | HarpesaHve

~ @) NPYMEYAHNE —————

+ B aTOM pexxume He ypacTca oTperynu-
poBaTb CKOPOCTb BpaLleHNA BEeHTUNA-
TOpa, 0OAHAKO MOXXHO YCTaHOBUTb
nednekTop Bo3ayxa Ha aBTomaTunye-
CKWIA NOBOPOT.

+ B 3aBrcvmMocTn OT Moaenu ata hyHK-
LA MOXET He MoAAepXMNBaThLCA.

& J

Oummep ( HeobGA3aTeNbHO)

B pexume Oummep aucnnein npubopa bynet
MOSTHOCTBIO OTKIOYEH, HO CUCTEMa OCTaHeTCs
B paboyem cocTosHUN.

ABTOMaTH4Yeckoe nepeknyeHne
( Heobs3aTENbLHO)

Mogenu ¢ TennoBbIM HACOCOM

OT0 (PyHKUMS [ieCTBYET BO BPEMsi OXNaXAeHMs!
unu oborpesa, Ho ANs NoAAepXKaHNs
YCTaHOBIIEHHOW TemMnepaTypbl AaHHas (PYHKUMS
MOXET aBTOMAaTUYECKN U3MEHUTb [EACTBYIOLLNIA
PEXUM.

1 Haxwmute KHonKy@ [NA BKJIIOYEHWA Mu-

TAHUA.

2 iuaiire KHomKy (=) A BbiGopa
PyHKLMM aBTOMATUYECKOro nepeksioye-
HUA.

- @ 0TOOpasnTCA Ha AKpaHe gucnnen.

m A

171
LL &
AV

iCuL

3 C nomowbo KHOI'IOK@VI@yCTaHOBVITe
Tpebyemyto TemnepaTypy.

- ManasoH TemnepaTyp cocTasnAeT
18°C - 30°C.
4 Haxwumaiite kHonky (&) ana BbIGopa cKo-
POCTI BPALLEHIA BEHTUNATOPA.

@ nPUMEYAHKE

B 3aBucumMocTuM oT Mogenu

3Ta PyHKLUMA MOXKET He NoaaepXu-
BaTbCA.

1. Y6eauTech, 4to nynst Y 1 KOHOULMOHEP BKMHOYEHbI
2. Haxmnte & (@) 4Ng akTuBaumu/geaktmBaumum yHKLMIA

Oummepa.’
~ @) NPYMEYAHKE

Pexvum Oummepa 6yneT oTko4eH npu
HaXaTuu MBON KHOMKK Kpome

- .

~ @) NPYMEYAHKE
B aTOM pexume MOXeT 6bITb HE A4OCTYMNHA
aBTOMaTKUYeckas nepesarpyska
. (B 3aBuCMMOCTU OT MOfENK)
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YnpaBssieHne KOHAULMUOHe-
pom 6e3 nynbta Y

MO>HO Mcnonb3oBaTh KHOMKY BK/HO4EHNA/BBIKNOYEHNA
BHYTPeHHero 610Ka 1A YNPaBNeHNA KOHAULMOHEPOM,
ecnu HepocTyneH nynbT Y. OaHako byneT ycTaHos-
JleHa BbICOKaA CKOPOCTb BPALLEHIA BEHTUNATOPA.

1 OrTkpoiiTe NepeaHiorn KPbILLKY.

- HemHoro nogHumuTe o6e CTOpPOHbI
KPbILLKN.

* XapaKTepuCcTUK/ MOTYT U3MEHATLCA B
3aBUCMMOCTM OT MOAESN.

2 HaxXmnTe KHOMKY BKIIOUYEHUA/BLIKIIOYEHUA.

Orkpoite
nepeqHiolo
naHen BBEPX

* XapaKTepucTmKu MOryT N3MeHATbCA B 3a-
BUCMMOCTW OT MOLENMN.

- Ha mopenax ¢ noaaep>kon oxnaxaeHua n
HarpeBaHwA peXxkm paboTbl U3MEHAETCA B
3aBMCMOCTU OT KOMHATHOW TemnepaTypbl.

KomHaTHasa | YcTaHoBUTH Pa6ounii
Temnepatypa | Temnepatypy pEXUM
Hwuxe 21°C 24°C HarpesaHue”
Bbiwe 21°C n .

e 24°C 23°C OcyLeHune
Bbiwe 24°C 22°C OxnaxpaeHve

- Ha mopenax, ocHalleHHbIX TONbKO (yHK-
Lmen oxnaxkaeHus, byaeT ycTaHoBneHa
TemnepaTtypa 22°C

* B 3aBUCUMOCTW OT MOAENM 3Ta (PyHK-
LA MOXET He NoAAepXMBaTbCA.

ABTOMaTU4YECKUI Nepe3a-
NycK KOHAMULMOHepa

Mpn BKNOYEHUM KOHAMLMOHepa nocre c6oA
nuTaHnA PYHKUMA BOCCTAHOBUT Npeablay-
LMe HacTporikn. 3ta hyHKLMA — 3aBOACKAA
HacTpoVika Mo YMOMHYaHuIO.

OTKNH04eHHe aBTOMATH4YECKOro Nepesanycka

1 OTkpoViTe NepeaHIo KPbILLKY.
- HemHoro nogHUMMTE 06€ CTOPOHBI KPBILLKY.

* XapaKTepucTMKN MOryT N3MEHATLCA B
3aBUCMMOCTU OT MoLenun.

2 HaxmuTe KHOMKY BKIIIOYEHWA/BBIKIIIOYEHNA
U yAepXXu1BaiiTe ee B TEUEeHVe 6 CEKYHA.

- [Bakabl NPO3BYYNT 3BYKOBOW CUrHas, MHAM-
KaTop MUrHeT 6 pas.

Orkpoitte
nepesHioi
naHesb BBEPX

* XapaKTepuCTUKM MOFyT N3MEHATLCA B
3aBUCMMOCTU OT MoLenun.

- YT06bI CHOBA BKMIOYNTD 3Ty (DYHKLMIO, HAXKMUTE
KHONMKY BKKOYEHA/BLIKNIOYEHIA U yaepKuBanTe
ee B TeyeHne 6 cexkyHa. [Bax/bl Npo3ByYNT 3BY-
KOBOW CUTHaN, CUHWUI UHAMKATOP MUTHET 4 pas.

~@) MPUMEYAHNE ————

Ecnv HaxxaTb 1 yaepxusaTh KHOMKY BKOYe-
HWA/BLIKMIOYEHUA B TeYeHue 3 ~ 5 CeKyHf BMECTO
6 cexyHa, byneT BKtoYeHa (hyHKLMA NPOBEPKY
ycTpolicTBa. B pexxume nposepkm yAeT BbiXo-
[MTb MOLUHBIA NOTOK BO3AyXa NA OXNaXAEHNA B
TeyeHne 18 MuHyT, 3aTem ByayT BOCCTAHOB/EHbI
3aBOACKME HACTPOWNKM MO YMOMYAHMIO.

| J
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PYCCKMI A3bIK

16 TEXHWYECKOE OBC/TIY>XNBAHUE

TEXHUYECKOE OBCJ1Y)XXUBAHUE

PeryanHo oyvante yCTpOl7|CTBO OnA obecneyeHnA onTUMasbHOM npon3BOANTENIbHOCTU U BO
n3bexxaHne BO3MOXXHOro Bbixoga 13 CTpoA.

* OTO MOXET bbITb HE NPUMEHUMO B 3aBMCUMOCTU OT MOLEeNN.

BosaywHbin ounbtp

MnasmeHHbI UNLTP*

MpoTuBOanepreHHbIN uabTp' Mukpo 3almTsl unsTpoBaTh*

AnemeHT WHTepBan ounctkn Cnocob ouncTkm
BosaywHbin ounbtp 2 Hepenu Cwm. “O4ymcTka Bo3ayLHOro unbtpa’”.
Cﬂp&cj)_l'rmeggannepreHHbm 3 mecAua Cm. “OumcTKa NnpoTMBOaIepreHHoro punbtpa
Mna3menHbIl (+HAF)unbTp*| 3 MecAua Cwm. “OumncTka nnasmenHHoro (+HAF)chunbTpa”.
Mwukpo 3awuTsl (pMJ'IprOBaTb* 1 mecAaua Cwm. “Oumnctka Mwukpo 3awwmTbl dunsTpoBaTh”
[ToBEPXHOCTb BHYTPEHHETO PerynApHo Mcnonb3yinte MArkyto, cyxyto TkaHb. He ncnone-
6noka Y 3yiTe oTbenmBaTenb UK HXKAAYHYIO Bymary.
. MOMOLLbHO YMLLAIATE CMpany Tenno0GMEHHNKa 1
Hapy>Hbin 610K PerynapHo LT o e U o S L]
BEHTUNALMOHHbBIX KaHAMIOB NaHenu (06paTuTech K TEXHUKY).
~/N\ BHVIMAHME! ~

+ BbiknounTe nMTaHe n 0TcoeauHUTE Kabenb NMTaHnA [0 BbINOMHEHNA Noboro Texobeny-
>KMBaHWA; B MPOTUBHOM Clly4ae 3TO MOXET MPUBECTU K NOPaXEHUIO 31EKTPUYECKUM
TOKOM.

« [Mpwy ouncTke OUNLTPOB He UCMONb3yinTe Boay ropAyen 40°C. 3To MOXET cTaTb NpUYn-
HOW JedopMaumn nnm obecLBevBaHuA.

* He ncnonb3ynte netyyne BelecTsa npy ounctke ounbTpos. OHWM MOTyT NOBPEAnTb No-
BEPXHOCTb YCTPOMCTBA.

g J

~ @) NPUMEYAHVE ~

+ B 3aBUCUMOCTM OT MOLENM pPacrosioXKeHre 1 chopma puibTPoB MOTYT pasnnyaTbes.
+ PerynapHo ouvwanTe cnvpanu TennoobMeHHNKa Hapy>XHOro 610ka, Tak Kak rpAasb, ckar-
nMBaemasn Ha cnupansax, MOXeT CHU3UTb NPOU3BOAUTENBHOCTb UM MOBLICUTL 3aTPaThl HA

3HEpPruio.
| . 7
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Ouunctka BO3AYLHOro (blﬂ.l'l bTpa 4 CywwnTe (hunbTp Nog NPAMbIMU COMHeY-
HbIMW Ny4amu B Te4eHne 2 4acos.
OunwanTe BO3AYLWHbIN OUALTP Kaxable Ase

Hegenu nnu npu Heo6X0oMMOCTH Yalle.

1 OTKAoYMTE NUTaHKE 1 OTCOEAMHUTE Ka- ’0 NPUMEYAHWE =
6enb NUTaHnA. L

. B 3aBMCMMOCTM OT MOAEenn pacnosoxe- =

2 OTKpOIATE NEPEHIOI0 KPBILLIKY. HUe 1 chopma PUbTPOB MOTYT pPasnu- =
- HemHOro nogHUMmUTE 06€ CTOPOHDI yarbCcA. =

KPbILLKMN.

Ouuctka nnasmeHHoro (+HAF)
¢unbTpa (AONONHUTENBHO)

* XapaKTepucTUKN MOTYT U3MEHATLCA B 1 OTknounTe NUTaHMe n oTCoeanHUTE Ka-
3aBUCUMMOCTM OT MOAEIN. Gerb MUTaHnA.

3 BosbmMuTECH 32 PYUKY BO3AYLIHOIO 2 OTKpOWTE NEPEHION0 KPLILIKY U BbIHbTE
b1nbTPa, HEMHOTO MOAHUMUTE ee U CHU- BO3AYLHbIA (hrnbTp (CM. “OuncTka Bo3-
MUTE C YyCTPOMNCTBA. [yLWHoro cpunetpa’).

A\ srivuanve 3 BblHbTe nnasmeHHblii (+HAF) counbtp

Yyepes 10 cekyHa.

He HaxumanTe
ceTky
* XapaKTepuCTUKM MOFYT UBMEHATLCA B
3aBMICMMOCTM OT MOZENN.

4 Ounwarite punbTP € MOMOLLbIO Mblnecoca
W TENNON BOAON.

- Ecnw rpAsb yaanAeTca ¢ Tpyaom, npomoinTe
(punbTP B TEMNON BOAOK C YACTALLMM CPEACTBOM.

5 BbicywunTte hmnbTp B NPOXSagHOM MecTe.

* XapakTepucTuKu MOryT N3MEHATHLCA B
3aBUCUMOCTM OT MOAENN.

4 [nA ypaneHus rpAasv UCMonb3yiTe nbisie-

Ouuctka npoTuBOaNiIepreHHoro coc.
- Ecnv rpAsk yaanAaeTcA ¢ TPYAOM, Npo-
cbuanpa MouTe (OUNLTP B TEMMION BOAOW.
1 OTknounTe NUTaHNe N OTCOEAUHNTE Ka- 5 BbicywmTe hunbTp B NPOXIagHOM MecTe.
6enb NnuTaHuA.
2 OTKpOITe NepeaHIoo KPbILKY 1 BbIHBTE BO3AYLL- ,_0 MPUMEYAHUE
HbIA rnbTP (CM. “OuncTKa BO3AYLWIHOMO

unbTpa’). * B 3aBMCMOCTM OT MOAEM Pacnofoxe-
3 VI3BnekuTe NpoTUBOASINIEPreHHbI HVe PUNIbTPa MOXET Pasnm4aTbCH.

unbTp + [MnasmeHHbIN UNbTP MOXET OTCYT-
CTBOBaTb B HEKOTOPbIX MOAENAX.

* XapakTepuCTUKM MOTyT U3MEHATLCA B
3aBMICMMOCTM OT MOZENN.
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18 TEXHUYECKOE OBC/Y>XMBAHWE

Ouunctka Myikpo 3awmTtel punsrposaTts*
(AONONHUTENbHO)

1 OTknounTe NUTaHne 1 0TCoeanHUTE Ka-
6enb nuTaHuAa.

2 OTKpoIiTe NepesHIo KPLILWKY U BbIHbTE
BO3AYLWHbIA punbTp (cM. “OyncTka Bos-
OyLwHoro puneTpa”).

3 BblHbTe Mukpo 3alumTbl punsTpoBaTh

4 [nAa ynaneHuaA rpasu UCNONb3yiiTe nbine-

coc.

He monTe dunstp Mukpo 3awmuTbl
VnNbTPOBaTh, Tak Kak 3TO MOXET ero
noBpeanTb

5 BbicywmTe unbTP B NPOX/IagHOM MecTe.

-@ NPUMEYAHVE ———

e B 3aBMCUMOCTM OT MOAENV PacronoXxe-
HWe hunbTpa MOXeT pasnu4aTbeA.

® Mbl coBeTyeM MeHATb ®unbtp Mukpo
3almnTbl Kaxable LWecTb MecsLes

o Y10 6bl NONYy4NTH €LLe PUNLTPBI, NoXanymncra,
CBSKMUTECH C CEPBUC LieHTpoMm LG

* XapakTepucTuku MoryT 3MeHATLCA B

3aBUCMMOCTW OT MoLenun.

HapyXxHbin 6nok

3MeeBWKN 1 OTBEPCTMS B NaHENsX TeNnoobMeHHWKa HapyxHoro broka
[OMKHbI PerynspHo NpoBepsATbCA. Ecnn oHn 3abuT rpasbio unm caxen,
TO TennoobMeHHMK 1 0TBEPCTUS B NaHensx creayet NnpoheccuoHarnbHo
O4MLLaTb NapoM.

@ nPYMEYAHNE

3arpsi3HEHHbIE UK 3aKYMOPEHHbLIE 3MEEBUKN CHUXAKOT
3pheKTUBHOCTb paboTbl CUCTEMBI W NPUBOAAT K
MOBbILLEHHBIM 3KCMyaTaUMOHHLIM pacxoaam.

(CTopora)

Tpy6onposoas!

[IPEHaXHOrO
pykasa

Bo3apyxo3abopHuk

BbinyckHble J

BEHTUNALUMOHHbIE
0TBEPC-TUA
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NMOUCK U YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEM

®dYHKUMA camoamarHoCTUKM

3OTO YCTPOMCTBO OCHALLEHO BCTPOEHHOM hyHKLMEN CaMOONATHOCTUKMN.

Mpy BO3HUKHOBEHMM OLUIMGOK MHAMKATOP BHYTPEHHero 6r1oka 6yneT Muratb ¢ MHTepBaioM B 2
CeKyHObl. B 3TOM cnyyae o6patutech K MECTHOMY AUNEPY WU B CEPBUCHbIN LIEHTP.

Mepepn 3anpocom Texo6Ccny>XUBaHUA

MpoBepbTe cnegytollee [0 06paLleHVsa B CEPBUCHbI LEHTP.

Ecnu npobnema He ycTpaHaAeTcA, 06paTuTeCh B MECTHbIN CEPBUCHDBIN LEHTP.

[Mpobnema

Bo3Mo>xHbIe MPUYUHBI

[evicTBne AnA ycTpaHeHA HeNCNpPaBHOCTH

YCTPONCTBO U3[aeT 3anax
rapv 1 CTpaHHble 3BYKWU.

M3 BHyTpeHHero 6110Ka Bbl-
TekaeT BoAa faxe npu
HWU3KOM YPOBHE BNaXXHOCTU.

Kabenb nuTanmA nospex-
[eH 1nn co3paeT Ype3mep-
Hoe HarpeBaHue.

MepekntoyaTens, aBToMa-
TUYECKUNI BbIK/TIOYaTE b
(6esonacHocTK, 3a3emrie-
HWA) NN NNaBKW Npeao-
XpaHuTenb paboTatoT
HeHaanexawmm ob6pasom.

BbikntouMTe KOHAMLMOHED, OTCOEAVNHNTE
kabenb NMTaHNA 1 0bpaTUTECh B CEpPBUIC-
HbI LIeHTP.

KoHanumoHep He paboTaerT.

KoHanumoHep He
NOAKIOYEH.

Y6enuTech, 4To Kabenb NUTaHWA NOAKJIo-
YeH K po3eTke.

MNeperopen nnaskui
npefoxpaHuTesb nnv
He nocTtynaeT nuTa-
Hue.

3ameHuTe nnaBkuii npenoxpaHuTenb Unu
npoBepbTe, BKIIKOYEH NN aBTOMaTUYeCKni
BbIKNto4aTesb.

Mpounsowen cbon nu-
TaHuA.

BbikntounTe KOHAMUMOHEp B cny4ae cboA
nutaHuA. MNpu BO306HOBNEHUN NO4aYN MU-
TaHWA NoJoXAUTE 3 MUHYThI, 3aTEM
BKJTOMNTE KOHONLMOHEP.

Hanpﬂ)KeHme nveet
C/ILLKOM BbICOKO€E
N1 CANWKOM HU3Koe
3Ha4eHue.

[MpoBepbTe, BKMIOYEH NN aBTOMATUYECKUIA
BbIK/lOYaTe b.

KoHpnumoHep aBTo-
MaTUYeCKM BbIKIIIO-
YeH B yKa3aHHoe
Bpems.

CHoBa HaXXMuTe KHOMKY NMUTaHUA.
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CHoBa HaxxmuTe KHOMKY NMUTaHWA.

Bo3mO>KHbIE NPUYMHbBI

[elicTBre ANA yCTpaHeHNA HeUCNpPaBHOCTA

KoHamumoHep He oxnax-
[aeT BO3AyX.

Bosayx umpkynmpyeTt
HeHapiexalmm o6-
pasom.

Y6eanTech, YTO NEPESHIO YaCTb KOHAMU-
LMoHepa He 6rTOKMPYIOT 3aHaBECKN,
LITOPbI UK Mebens.

3arpAasHeH Bo3ayLu-
HbIA pUNbTP.

Kaxxgble 2 Hegenu ovnwanTte Bo3ayiu-
HbI uUNbTP. 1A nonyyvyeHna AONOAHKU-
TenbHOW UHopmMaLmm cm. “O4ncTka
BO34YLUHOro thunbTpa’.

Cnvwkom Bblicokana
KOMHaTHanA Temnepa-

Typa.

JleTom pna oxnaxaeHua Bo3ayxa B nome-
LLLEHNN, BO3MOXXHO, NOTpebyeTcA HEKOTO-
poe BpewmA. B aToMm cny4yae BblibepuTte
PYyHKUMIO H'COOL OXNnaxKaeHuA.

N3 KOMHaTbl BbIXO-
OVT XONOOHbIA BO3-
oyx.

Y6enounTechb, 4TO N3 NOMELLEHNA HE BbIXO-
OUT XONOAHbIN BO34YX Yepes3 BEHTUNA-
LIMOHHbIE OTBEPCTUA.

Tpebyemana Temnepa-
Typa Bbille, Yem
yCTaHOBJIEHHAA.

YcTaHoBuTe Tpebyemyto TemnepaTypy Ha
YPOBEHb, KOTOPbIV By[eT HKe TeKyLlen
TemnepaTypbl.

Mo6nm3ocTn Haxo-
OUTCA UCTOYHUK Ha-
rpeBaHuA.

He vicnonbayiTe HarpesBaTenu, Hanpuvep
3M1EKTPOMNEYb UMW ra3oByto ropenky, Bo
BpemA paboTbl KOHAMLMOHepa.

BbibpaHa unpkyna-
umnA Bosgyxa.

[pv ncnonb3osBaHUy PYHKLNN LIMPKYA-
LMKn BO3ayxa BO34yX BbIXOAUT N3 KOHAU-
LmoHepa 6e3 oxnaxxaeHna nnm
HarpeBaHUA. YCTaHOBUTE PEXMM OXNaXK-
[EeHVA.

He ynaeTtca otperynupo-
BaTb CKOPOCTb BpaLleHus
BEHTMNATOPA.

BbibpaH aBTOMaTUYeE-
CKUI pexxnmM paboTbl,
H'COOL oxnaxpe-
HUe/HarpeBaHue unm
PYHKLMA OCYLLEHWA.

B HEKOTOpbIX pexxumax, Hanpumep npu
H'COOL oxnaxxgeHnn/HarpeBaHnm unmv
OCYLLEHNN, CKOPOCTb BpaLLeHNA BEHTUNA-
Topa He yaacTcA oTperynmpoBaTb. Bblbe-
puTe pexKum, B KOTOPOM MOXHO
U3MEHATb CKOPOCTb BpaLleHNA BEeHTUNA-
Topa.

He ynaeTcs oTperynmpo-
BaTb Temneparypy.

BbibpaHa umpkyna-
LumA BO3ayxa uim
H'COOL
oxnaxaeHue/Harpe-
BaHue.

B HEKOTOpbIX pexkumax, Hanpumep B pe-
XKMME LUMPKYALUN BO3AyXa U npu
H'COOL oxnaxxgeHuu/HarpesaHum, He
yhacTcA oTperynvmpoBaTb Temnepartypy.
Bbibepute pexxum, B KOTOPOM MOXHO U3-
MEHATb TemnepaTypy.

Ecnu KOHOULUMNOHEP He Gyp,eT ncnonb30BaTbCA B Te4eHne Arnn-TenibHOro BpeMeHu.

Ecnu koHAMUMoOHep He 6yp,e1' uncnonb3oBaTbCcsA
B Te4yeHue ANn-TeNnbHOro BpeMmeHu.

7)

U3BrNeknTe BUIKY.

AJIN-TeNbHOro BpeMeHu.

BKnounTe KOHAULIMOHEP Ha PEXUM
LMpKynsuumM Bosayxa Ha 2 — 3 Yaca.

2 I BbikntounTe npepbiBaTens Lenu n

/\ TPELOCTEPEXEHE

BeikntounTte npepeiBaTerib Lenu, Kor-Aa KoHANLMOHeEp
BO37yXa He Oy-AeT MCNonb3oBaTbCs B Te4EHNe

psi3b MOXET HakannMBaTbCs U MOXeT NPUBECTM K NOXapy.

3)

ynpasneHus.

W3BnekuTte GaTtapeiiku 13 nyrnbsra AUCTAHLMOHHOMO

Koraa koHAMUMOHep Bo3ayxa AOSKeH
Ucnonb30BaThbCsl CHOBA.

7]
2)

MpoyncTbTe BO3AYLLUHbIN PUNLTP N
yCTaHOBUTE €ro BO BHyTPeHHeM 6roke.

Y6eamTech, YTO BXOA, U BbIXO4 BO3-AyXxa
13 BHYTPEHHEro/Hapy>xHoro 6rnoka He
3abrnokMpoBaHbl.
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FOYDALANISH QOLLANMASI

HAVO KONDITSIONERI

lltimos, ushbu jihozni ishlatishdan avval gollanmani diggat bilan
oging va kelgusida foydalanish uchun saqglab goying.

TURI: DEVORGA ORNATILADIGAN

Ushbu qurilma elektr va elektronika jihozlarda malum xavfli modda-
lardan foydalanish boyicha cheklovlar bilan bogliq texnik meyorlar
talablariga javob beradi.

www.lg.com
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1  MUNDARIJA

MUNDARIJA

2 ENERGIYANI TEJASHGA 13 KENGAYTIRILGAN FUNK-
OID MASLAHATLAR SIYALAR
13 Xona haroratini tez ozgartirish
3 MUHIM XAVFSIZLIK 13 Xona havosini tozalash
YOR'QLAR' 13 - Avtomatik tozalash
Eﬁl 13 Elektr tokini tejab sovitish rejimi
=| 6 ISHLATISHDAN OLDIN 19 Aviorehlash rejim
-6 13 Susaytirilgan

6 Ishga fayyorgarlik 14 Rejimni avtomatik almashtirish

6 foydalanish 15 Havo konditsionerini masofa pultisiz ish-

6  Tozalash va ftexnik xizmat ko'rsatish latish

6  xizmat ko'rsatish 15 Havo konditsionerini avtomatik tarzda
qgayta ishga tushirish

6  Mazkur go'llanmada foydalanilgan simvollar

7 Tarkibly gismlar 16 XIZMAT KORSATISH

8 Masofa pultidan foydalanish

9 - Batareyalarni joylashtirish 17 Havo filtrini ozalash

9 - Masofa pultining ushlagichini ornatish i g!irglyaga qarshi va uchtalik filtrni toza-

17 Plazma (+HAF) filtrni tozalash (ixtiyoriy)

10 ASOSIY FUNKSIYALAR

10 Xonani sovutish 19 NOSOZLIKLARNI BARTA-

10 Xonani isitish RAF Q”_lSH

10 Namlikni ketkazish

19 Oz-ozini diagnos tika gilish funksiyasi
M Xona havosini aylantirish

19  Xizmat korsatish murojaatini gilishdan

n Ventilyator tezligini sozlash oldin

1 Havo ogimining yonalishini sozlash
M Taymerni ornatish
M - Joriy vagtni ornatish

12 - Belgilangan vagtda havo konditsione-
rini avtomatik tarzda ishga tushirish

2 - Belgilangan vagtda havo konditsione-
rini avtomatik tarzda ochirish

2 - Taymerni bekor gilish

12 Uyqu rejimini ornatish
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ENERGIYANI TEJASHGA OID MASLAHATLAR

Quyida konditsionerdan foydalanganingizda energiya iste’'molini minimal darajada tejash bo'yicha
ba'zi maslahatlar berilgan. Quyidagi ko'rsatmalarga amal gilgan holda konditsioneringizdan yanada
samaraliroq foydalanishingiz mumkin:

e Xonani haddan ortig sovutib yubormang. Bu sog'lig'ingizga zararli bo’lishi mumkin hamda
ko'proq elektr quvvatini sarf gilishi mumkin.

e Havo konditrionerini ishlatayotganda, quyosh nurini jalyuza va pardalar bilan to'sing.

e Havo konditsionerini ishlatayotganda, eshik va derazalarni mahkam yopilgan holda ushlang.

e Xona havosi aylanishini ta'minlash uchun havo ogimini vertikal yoki gorizontal yo'nalishga
to'g’rilang.

e Qisga vagt ichida xona havosini sovutich yoki isitish uchun ventilyator tezligini oshiring.

e Havo konditsioneri uzoq soatlab ishlatiladigan bo'lsa, xona havosi sifati buzilishi mumkin, shu
bois, derazalarni ochib xonani muntazam shamollatib turing.

e Havo filtrini har 2 haftada bir marta tozalab turing. Havo filtrida yig'ilib golgan chang va kir havo
ogimini to’sib sovutish / namsizlantirish funksiyasini zaiflashtirishi mumkin.
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Qaydlar uchun

Xarid sanasini tasdiglash zarur bo'lganda yoki kafolat magsadlarida xarid chekini shu yerga tikib
go'ying. Model va seriya ragamini bu yerga yozing:

Model ragami:

Seriya ragami:

Ularni har bir konditsioner blokining yon tomonida joylashgan yorliglarda topishingiz mumkin.

Diler nomi:

Xarid sanasi:
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MUHIM XAVFSIZLIK YORIQLARI

JIHOZDAN FOYDALANISHDAN OLDIN BARCHA KORSATMALARNI OQIB
CHIQING.

Jihozning yaxshi ishlashini ta’minlash hamda xavfli vaziyatlarni oldini olish uchun doimo quyidagi
xavfsizlik choralariga amal giling.

/\ OGOHLANTIRISH

Ko'rsatmalarga amal gilinmasa, jiddiy jarohatga yoki o'limga sabab bo’lishi mumkin.

/\ DIQQAT

Ko'rsatmalarga amal gilinmasa, mayda jarohatga yoki mahsulot buzilishiga sabab bo’lishi mumkin

/\ OGOHLANTIRISH

o Mutaxassis bo'Imagan shaxslar tomonidan bajarilgan o'rnatish yoki ta'mirlash ishlari sizga va boshqalarga
zarar yetkazishi mumekin.

e Mutaxassis bo'Imagan shaxslar tomonidan bajarilgan o'rnatish yoki ta'mirlash ishlari sizga va boshqalarga
zarar yetkazishi mumkin.

o Agar elektr quvvati shnuriga shikast yetgan bo'lsa, xavfli holatlardan saglanish uchun shnur ishlab chig-
ruvehi, uning xizmat ko'rsatuvchi agenti yoki shunga o'xshash malakali mutaxassis tomonidan amalga os-
hirilishi lozim.

¢ Qo'llanmadagi ma'lumotlar xavfsizlik qoidalari bilan tanish va tegishli asboblariga va tekshirish moslamala-
riga ega malakali xizmat ko'rsatish ustasi foydalanishi uchun mo'ljallangan.

e Ushbu go'llanmadagi ko'rsatmalarni diggat bilan o'gib chigmaslik va ularga amal gilmaslik qurilmaning no-
to'g'ri ishlashiga, moddiy zarar, tan jarohatiga va/yoki o'limga sabab bo'lishi mumkin.

¢ Konditsionerni jismoniy, sezish yoki agliy qobiliyati cheklangan insonlar (jumladan bolalar ham) yoki te-
gishli tajribaga ega bo'lmagan insonlar ishlatishi ko'zda tutiimaydi, ammo mabodo, yugorida aytilgan in-
sonlar konditsionerni ishlatadigan bo'lsa, ularning xavfsizligi uchun javobgar bo'lgan shaxsning nazorati
ostida yoki uning konditsionerdan foydalanishga oid yo'l-yo'riglari asosida ishlatishlari lozim.

e Bolalarning konditsioner bilan o'ynamasliklarini ta’'minlash uchun ularga ko'z-qulog bo'lish lozim.

o Elektr quvvat simini almashtirish kerak bo'lganda, sim vakolatli texnik mutaxassis tomonidan fagatgina
original ehtiyot gismga almashtirilishi lozim.

O’rnatish

¢ Havo konditsionerining nominal kuchlanishiga muvofiq standart avtomat va predoxraniteldan foydalaning.
Aks holda, bu elektr toki urishiga yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

¢ Konditsionerni o'rnatganingizda yoki joyini o'zgartirganingizda vakolatli xizmat markaziga murojaat giling.
Aks holda, bu jiddiy jarohat yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

¢ Doimo yerga ulangan vilka va rozetkadan foydalaning. Aks holda, bu elektr toki urishiga yoki jihozda no-
sozlikka sabab bo'lishi mumkin

® Boshgarish qutisi paneli va qopgog'ini xavfsiz qilib bilan o'rnating. Aks holda, bu portlash yoki yong'inga
sabab bo'lishi mumkin.

¢ Havo konditsionerini ishlatishdan oldin alohida elektr rozetkasi hamda ajratuvchi avtomatdan foydalaning.
Aks holda, bu elektr toki urishiga yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

¢ Quvvat simini o'zgartirmang yoki uzaytirmang. Elektr tarmog'iga ulash kabeli girilgan yoki izolyatsiyasi oc-
hilib golgan bo'lsa yoki yomon holatga kelib golgan bo'lsa, u yangisi bilan almashtirilishi kerak. U yong'in
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yoki elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.

® Havo konditsionerini o’'ramdan chigarayotganda yoki o'rnatayotganda ehtiyot bo'ling. Aks holda, bu jiddiy
jarohat yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

¢ Konditsionerni o'rnatganingizda yoki joyini 0'zgartirganingizda vakolatli xizmat markaziga murojaat giling.
Aks holda, bu jiddiy jarohat yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

¢ Havo konditsionerini bargaror bo'lmagan yoki qulab tushishi mumkin bo’lgan joylarda o'rnatmang. U
o'lim, jiddiy jarohat yoki mahsulot buzilishiga olib kelishi mumkin.

Ishlatish
e Namlik juda yugori bo’lganda yoki eshik yoki deraza ochiq golganida havo konditsionerini uzoq vaqt ishlatib
go'ymang. Aks holda, bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.
* Havo konditsioneri ishlab turganida, elektr kabeli tortilib golmagan yoki shikastlanmaganligiga ishonch hosil gi-
ling. Aks holda, bu yong'in chigishiga, elektr toki urishiga yoki mahsulotda nosozlikka olib kelishi mumkin.
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e Elektr kabeli ustida hech narsa go’ymang. Bu elektr toki urishi va jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

* Havo konditsionerini elektr quvvati vilkasini rozetkaga tugib yoki chigarib yogmang va o’chirmang.
U yong'in yoki elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.

e Jihozga nam qgo'l bilan tegmang, ishlatmang yoki uni ta’'mirlamang. Bu elektr toki urishi va jihozda nosozlikka olib
kelishi mumkin.

e Elektr tarmog'iga ulash kabeli yaginiga isitigich yoki boshqa isitish qurilmalarini joylashtirmang.
U yong'in, elektr toki urishi yoki mahsulotda nosozlikka olib kelishi mumkin.

¢ Havo konditsioneri ichiga suv kirib ketishiga yo'l go'ymang. U portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mukmin.

* Havo konditsioneri yoniga benzin, benzol yoki eritgich kabi yonuvchan moddalarni goldirmang.
U portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mukmin.

e Havo konditsionerini kichik, havo almashmaydigan joyda uzog muddat ishlatmang. O'sha joyni muntazam sha-
mollatib turing. Aks holda, bu portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mumkin.

e Gaz sizib chiggan holatlarda, havo konditsionerini ishlatishdan oldin xonani yaxshilab shamollatib yuboring. Aks
holda, bu portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mumkin.

® Havo konditsioneridan shovgin, xid yoki tutun chigsa, uning quvvat simini darrov rozetkadan uzing. Aks holda, bu
portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mumkin.

e Bo'ron yoki dovul paytida foydalanishni to'xtating va derazani yoping. lloji bo'lsa, dovul yetib kelmasidan avval ji-
hozni derazadan yechib oling

e Old panjarani ochgandan so'ng elektrostatik filtrga tegmang. Aks holda, bu elektr toki urishiga yoki jihozda no-
sozlikka olib kelishi mumkin.

e Suv toshgini natijasida havo konditsioneri suvga botsa, rasmiy xizmat markaziga murojaat giling.
Aks holda, bu portlash yoki yong'inga sabab bo'lishi mumkin.

e Jihoz ichiga suv kirishidan ehtiyot bo'ling

¢ Havo konditsioneri isitgich kabi boshga isitish qurilmalari bilan bir vagtda foydalanilsa, xonani yetarlicha shamolla-
tib turing. Aks holda, bu yong'ing, jiddiy jarohat yoki jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Jihozni tozalaganingizda yoki tuzatganingizda, quvvatni o'chiring yoki vilkani rozetkadan ajrating.
Aks holda, bu o'lim, jiddiy jarohat yoki jihozda nosozlikka sabab bolishi mumkin.

¢ Havo konditsioneri uzog muddat davomida ishlatilmasa, vilkani rozetkadan ajrating.
Aks holda, bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

® Havo konditsioneri ustiga hech narsa qo’ymang. Bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

/\\ OGOHLANTIRISH

e |chki gismini tozalash uchun rasmiy xizmat markazi yoki dilerga murojaat qiling. Blokning korroziyasiga sabab
bo'lishi mumkin bo'lgan gattiq tozalovchi vozitalardan foydalanmang. Qattiq tozalovchi vositalar, shuningdek, ji-
hozda nosozlik, yong'in yoki elektr toki urishiga sabab bo'lishi mumkin
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/\ DIQQAT
O’rnatish
o Konditsionerni bevosita quyosh nurlari tushadigan joylarga o'ratmang! Bu qurilmaning shikastlanishiga olib kelishi mumkin.
e O'rnatgandan keyin yoki ta'mirlagandan so'ng vintlar, mixlar yoki batareykalar kabi materiallarni o'rama xaltachaga xavfsiz
qilib joylashtiring. Aks holda bu jiddiy jarohatlarga olib kelishi mumkin.
e Havo konditsionerini dengiz shamoli (tuzli tuman) bevosita ta'sir giladigan joyga o'rnatmang. Bu qurilmaning shikastlanishiga
olib kelishi mumkin.
e Kondensatsiyalangan suv to'siglarsiz drenajlanishi uchun to'kish shlangini tegishli tarzda o'rnating. Agar bu ish qilinmasa,
unda qurilma shikastlanishi mumkin.
® Havo konditsionerini tashqi blok yoki chiquvchi gaz shovgini go'shnilarni bezovta gilmaydigan joyga o'rnating. Agar bu ish
gilinmasa, go'shnilar orasida nizo chigishi mumkin.
e Konditsionerni o'ramidan ochishda yoki o'rnatishda ehtiyot bo'ling. Aks holda jiddiy jarohatlanish yoki qurilma shikastlanishi
mumkin.
e O'rnatish yoki ta'mirlash paytida sovutish agenti sizib chigadigan joylarga teginmang. Bu qurilmaning shikastlanishiga olib
kelishi mumkin.
o Uskunani tashishda 2 yoki undan ortig kishi yoki yuklagich gatnashishi kerak. Aks holda jiddiy jarohat olish mumkin.

Ishlatish
e Odamlar, hayvonlar yoki o'simliklarni havo konditsionerining issiq yoki sovug shamoli ogimi ostiga
go'ymang. Bu jiddiy jarohat yetkazishi mumkin.

e Jihozdan boshga magsadda, jumladan, ozig-ovgatlar, san'at asarlari va hokazolarni saglash uchun
foydalanmang. Jihoz sovutgich sifatida emas, konditsioner sifatida foydalanilsin. Aks holda, bu o'lim,
yong'in yoki elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.

* Havo yo'nalishining kirish va chigish teshiklari to’sib go’ymang. Bu portlash yoki jihozda nosozlikka
olib kelishi mumkin.

e Havo konditsionerini tozalaganingizda, kuchli tozalash vositalarini yoki eritgichlardan foydalanmang
yoki jihozga suv sepmang. Yumshog matodan foydalaning. Aks holda, bu jiddiy jarohat yetishi yoki ji-
hozda nosozlik olib kelishi mumkin.

* Havo filtrini olayotganda, hech gachon metal gismlariga tegmang. Aks holda, bu jiddiy jarohat yetishi
yoki jihozda nosozlik olib kelishi mumkin.

* Havo konditsioneri ustiga hech narsa go’ymang. Bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Tozalagandan keyin filtrni doimo mustahkam o'rnating. Filtrni har ikki haftada bir marta yoki, zarur
bo’lsa, undan ko'prog marotaba tozalang.

e Havo konditsioneri ishlab turgan vagtda, go'lingizni yoki boshga narsalarni havo kirish yoki chigish
teshiklariga tigmang. Bu elektr toki urishiga sabab bo'lishi mumkin.

® Havo konditsioneridan chigadigan suvni ichmang. U sog'lig’ingizga jiddiy zarar yetkazishi mumkin.

e Baland joyda turgan holda havo konditsionerini tozalaganingizda, xizmat ko'rsatganingizda yoki tuzat-

ganingizda, mustahkam stol yoki narvondan foydalaning. Aks holda, bu jiddiy jarohat yoki jihozda no-
sozlikka olib kelishi mumkin.

e Masofa pultining batareyalarini boshga turdagi batareyalar bilan yoki yangi batareyalarni eskilari bilan
bir aralashtirmang. Aks holda, bu jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

e Batareyalarni zaryadlamang yoki gismlarga ajratmang. Aks holda, bu portlash, yong'in yoki jiddiy jaro-
hatga olib kelishi mumkin.

e Batareya suyugligi sizib chigsa, masofa pultidan foydalanmang. Agar batareyadan sizib chiggan su-
yuglik kiyimingiz yoki teringizga tegsa, uni toza suv bilan yuvib tashlang. Aks holda, bu jiddiy jaro-
hatga olib kelishi mumkin.

e Agar batareyadan sizib chiggan suyuglik og'zingizga kirsa, og'zingizni suv bilan yaxshilab chayib yubo-
ring va shifokorga murojaat giling. Aks holda, bu sog'lig'ingizga jiddiy zarar yetkazishi mumkin.
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FOYDALANISHDAN OLDIN
Ishni boshlashdan oldin

Ishga tayyorgarlik

-

O'rnatish uchun mutaxassis bilan
bog'laning.

1.

Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish

Filtrni yechib olayotganda qurilmaning
metall gismlariga teginmang.

6

2. Vilkanitegishlitarzda teshikka tiging. Jarohatlanishingiz mumkin.

3. Ajratilgan zanjirdan foydalaning. 2. Havo konditsionerining ichki detallarini o

4. Uzaytiruvchi simdan foydalanmang. tozalash uchun suvdan foydalanmang. N

5. Quvvat simini ulayotgan/chiqarib Suv ta'sirida izolyatsiya buzilishi mumkin, ﬁ
olayotgan paytda ishni boshlamang / bu elektr toki urishiga olib keladi. =
to'xtatmang. 3. Qurilmani tozalash paytida oldiniga quvvat 4

6. Agar sim/vilka shikastlangan bo'lsa, ularni va «viklyuchatel» o'chirib qgo'yilganiga =
fagat ma'qullangan ehtiyot gismlar bilan ishonch hosil qgiling. Ishlayotgan paytda
almashtiring. ventilyator juda katta tezlikda aylanadi.

foydalanish Shu bois qurilmaning ichki detallarini

tozalash chog'ida qurilmani ishga

1. Juda uzoq vaqt davomida bevosita havo tushirish jarohatlanish ehtimolini oshiradi.
ogimining ta'miri ostida golmang — bu
salomatlik uchun xavfli bo'lishi mumkin.
Uyda yashovchilarni, uy hayvonlari yoki
o'simliklarni ham uzoq vaqt davomida
bevosita havo oqgimining ta'siri ostida
goldirmang.

2. Qurilma pechlar yoki boshga isituvchi
qurilmalar bilan bir paytda ishlatilganida
kislorod tangisligi ehtimoli borligi bois
xonani shamollatib turing.

3. Konditsionerdan boshga maqsadlarda
foydalanmang (masalan, pretsizion
qurilmalar, ozig-ovgatlar, uy hayvonlari,
o'simliklar yoki san'at predmetlarini
himoya qilish uchun)

xizmat ko'rsatish

Ta'mirlash va texnik xizmat ko'rsatish ishlarini
bajarish uchun avtorlashgan servis dileriga
murojaat qiling.

Butlovchi gismlar

Mazkur qo'llanmada foydalanilgan simvollar

A Ushbu belgi elektr toki urishi xavfidan ogohlantiradi.

N

0 IZOH  Ushbu simvol maxsus mulohazalarga ishora giladi.

Ushbu simvol havo konditsioneriga zarar yetkazishi
mumkin bo'lgan xavf hagida ogohlantiradi.
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ISHLATISHDAN OLDIN
Tarkibiy qismlar

Ichki blok Havo kirishiinlet

Signal datchigi

Havo filtri Old panjara

*LBulLgismLmodellLturigaLgarablLo'zgartirilishiLmumkin.

© zoH

IshlashLchiroglariLvalLularninglLjoylashuvlariLhavolLkonditsioneriningLmodeligaLgarabLturlicha
bo'lishiLmumkin.

Tashgqi blok

Havo kirish

teshiklari
Ulash simlari

Sovutgich agent
quvur yoli

Havo chiqish ]
teshiklari
Asos plita
*LModellLturigaLko'ralLxususiyatLo'zgartirilishiLmumkin.
Ish harorati diapazonlari

Quyidagil jadvaldalLkonditsionerLishlashiLmumkinLbo'lganLharoratLdiapazonlariLko'rsatilgan.

Drenaj shlangi

Rejim Xonal harorati Tashqgaridagilharorat
Sovutish 18°C~30°C 18°C~48°C
Isitish 16°C~30°C -5°C~24°C
ELEKTR XAVFSIZLIGI
A OGOHLANTIRISH

» Ushbu qurilma tegishli tarzda yerga tutashtirilishi kerak.

Elektr toki urishi xavfini minimumga yetkazish uchun har doim yerga tutashtiriigan rozetkadan
foydalaning.

* Yerga tutashtiriigan simni kesmang va olib tashlamang.

*Agar devor rozetkasi vintining gopqog'i metalldan tayyorlangan va izolyatsiyalangan bo'lib,
rozetka uy simi yordamida yerga tutashtirilgan bo'lsa, yerga tutashtirish gisqichini devor
rozetkasi vintining qopgog'iga shunday mustahkamlangki, u qurilmani yerga tutashtirsin.

*Agar konditsioner to'g'ri yerga tutashtirilgani borasida shubha bo'lsa, unda rozetka va zanjirni
malakali elektrik tekshirishi lozim.
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Masofa pultidan foydalanish

Havo konditsionerini masofa pulti bilan yanada qulayroq ishlatishingiz mumkin.

Simsiz masofa pulti Boshgaruv| Displey

paneli ekrani Tavsifi

Havo aylantirish tugmasi*: Xonadagi
havoni sovitmasdan va isitmasdan
% aylantirish uchun ishlatiladi.

Signal uzatuvchi

& | |Avtomatik uyqu rejimi tugmasi*:
Ihr | Avtomatik uyqu rejimini o'rnatadi.

o
N
w
m
=
d
=

-,q -c| Haroratni sozlash tugmasi: Sovutish yoki
Displey bl_ &|isitish rejimlarida, xona haroratini sozlaydi.
\ ekrani

Yogish/o'chirish tugmasi:
yoqgadi/o'chiradi.

Ichki blok ventilyator tezligi tugmasi:
Ventilyator tezligini sozlaydi.

© >

EES

E/SAVING

TEMP

=@

Ish rejimini tanlash tugmasi*: Ish rejimini
tanlaydi.

Sovutish (k) /avtomatik ishlatish yoki

& |avtomatik o'zgartirish ({&) fisitish *(XX)/
havoni sirkulyatsiyalash*()

Boshgaruv
paneli

®
s
D

(@) |Monsoon rejimini yogish tugmasi*: Namlik
goldig'ini yo'qotish uchun ishlatiladi

H'COOL tugmasi*: Ichkaridagi haroratni
qgisqa muddat ichida sovutadi

.
g2
:
=

Havo ogimini yo'naltiruvchi tugma: Havo
yo'nalishini boshqaradi Havo Konditsioneri.

Haroratni ko'rsatish: Xona haroratini
ko'rsatadi.

y| Taymer tugmasi: Joriy vaqt va ishga
tushirish/to'xtatish vaqtini o'rnatadi.

Funksiyalar tugmasi*: Vaqtni sozlaydi va
alohida funksiyalarni o'rnatadi.

Eé: Avtomatik tozalash/ @: Energiyani tejagan
holda sovutadi/‘@'lchki blok displeyini
O'CHIRISH yoki YOQISH mumkin.

O'rnatish/bekor qilish tugmasi:
Funksiyalarni o'rnatadi yoki bekor giladi.
Joriy vagtni o'rnatish

Nolga qaytarish tugmasi: Konditsiner
parametrlarini nolga gaytaradi.

TIVEE [3SEC]

o) N

* Modelga garab ba'zi funksiyalar qo'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

1%
Y Bu belgi tashqi gismning displeyini o'chirish uchun, masofadan
boshqarish pulti uchun emas
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Batareyalarni joylashtirish

Masofa pultidan foydalanishdan oldin batare-
yalarni joylashtiring. Foydalaniladigan batareya
turi AAA (1,5 V).

1 Batareya qopgog'ini oling.

2 Yangi batareyalarni joylashtiring va batare-
yalarning + hamda — tomonlari to'g'ri o'rna-
tilganligiga ishonch hosil giling.

3 Batareya qopgog'ini yoping.

@ 1zoH

Agar masofa pultining ekrani xiralasha
boshlasa, batareyalarni almashtiring.

Masofa pultining ushlagichini orna-
tish

Masofa pultini himoyalash uchun uning ushla-
gichini quyosh nuri tushmaydigan joyga o'rna-
ting.

1 Xavfsiz va olish qulay bo’lgan joyni tanlang.

2 Ushlagichni otvertka bilan 2 shurupga mah-
kam gotiring.

3 Masofa pultini ushlagich ichiga joylashti-
ring.

Ishlatish usuli

Masofa pultini ishlatish uchun uni konditsioner
ostidagi signal gabul giluvchi datchikka to'g'ri-

lang.
~@) 1zoH ~

¢ Masofa pulti, agar boshga elektronika
qurilmalariga garatilsa ham, ularni bosh-
garishi mumkin. Masofa pultini havo
konditsionerining signal gabul giluvchi
datchigiga garatganligingizga ishonch
hosil giling.

e Yaxshi ishlashi uchun signal uzatuvchi
hamda signal gabul giluvchi datchikni

yumshog mato bilan arting.
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ASOSIY FUNKSIYALAR

Xonani sovutish Namlikni chigarib tashlash
(Sovutish rejimi) (Fagatgina sovitish rejimi)
1 Quvvatni yoqish uchun@ ni bosing. (Musson operatsiyasi)
2 Sovutish operatsiyasini tanlash uchun Ushbu rejim yugori namlik muhitida yoki
ni takror bosing. yomg'irli mavsumda mog'orlanishning
- Displey ekranida 3 aks etadi. oldini olish magsadida ortigcha namlikni

ketkazadi. Ushbu rejim namlikning optimal
darajasini saglash uchun xona harorati va

sle ] sh .
I AN ventilyator tezligini avtomatik tarzda o
"" °C sozlaydi. g
"" = 1 Quvvatni yogish uchun@ ni bosing. -
2 Namsizlantirish operatsiyasini tanlash 4
: : c
AV uchun ni takror bosing. =
LUy - Displey ekranida @ aks etadi.
3 Kerakli haroratni o'rnatish uchun@ yoki
ni bosing. ~
- ®

- Harorat diapazoni 18°C - 30°C.
Xonani isitish
(Isitish rejimi)

1 Quvvatni yogish uchun@ ni bosing. AM"E’ﬂE’
2 lsitish rejimini tanlash uchun ni takror
bosing.
- Displey ekranida -O- aks etadi. [—o 1ZOH \

* Ushbu rejimda xona haroratini sozlay
olmaysiz, chunki harorat avtomatik

(I ':Q:' tarzda sozlanadi. Shuningdek, xona
""" °c —_ harorati displey ekranida ham aks
(N — owmaydi.
- * Bu rejimda, ichki jihoz ventilyatori va
on tashqi jihoz vaqgti-vaqti bilan OFF

chigish uchun tugmasini yoki
3 Kerakli haroratni o'rnatish uchun@yoki tugmasini VOKiM tugmasini

ni bosing. \ bosing }
- Harorat diapazoni 16°C - 30°C.

@ 1zoH

Faqgat sovutish rejimlarida ishlovchi
modellar ushbu funksiyani go'llab-
quvvatlamaydi.

CoLL o'chiq boladi. Mlisson rejimidan
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Xona havosini aylantirish

(Havoni aylantirish operatsiyasi)

Ushbu rejim xona haroratini

o'zgartirmasdan, fagat xona havosini o'zini

sirkulyatsiya qiladi.

1 Quvvatni yoqish uchun@ ni bosing.

2 Ventilyator tugmasi: Havo aylantirish
operatsiyasini boshlash uchun ni
bosing.

- Displey ekranida <k aks etadi.

&
AM -1
([ g H]H]
3 Ventilyator tezligini sozlash uchunni

bosing.

Ventilyator tezligini sozlash
1 Ventilyator tezligini sozlash uchun ni
takror bosing.
- Tabiiy havoni xohlasangiz, = ni
tanlang. Ventilyator tezligi avtomatik
tarzda sozlanadi.

Tabiiy shamol (XAOS mantiqi)
Yanada shabnam his uchun INDOOR FAN
SPEED SELECTION BUTTON ichki
ventilyator tezligini tanlash tugmasini
bosing va uni Tabiiy shamol rejimiga
moslang (=).

Bu rejimda shamol huddi tabiiy shabada
kabi, avtomatik tarzda ventilyator tezligini
o'zgartirgan holda esadi.

Havo ogimining yo'nalishini sozlash

1 Havo yo'nalishini vertikal ravishda
boshgarish uchun, havo yo'nalishini
avtomatik tarzda o'zgartirish .

- Bu funksiya faqgat ochirib yogish
On/Off uchun go'llanadi.

2 Ogimni gorinzontal yo'nalishga
o'zgartirish uchun, ni bosing va
havo ogimining yo'nalishi avtomatik
tarzda o'zgaradi.

- Bu funksiya fagat ochirib yogish On/Off
uchun go'llanadi.

~@1zoH N

¢ Havo yo'nalishini vertikal sozlash ba'zi
modellarda go'llab-quvvatlanmasligi
mumkin.

* Havo deflektorini ko'r-ko'rona sozlash
jihozda nosozlikka olib kelishi mumkin.

* Agar havo konditsionerini gayta ishga
tushirsangiz, u avvalgi o'rnatilgan
havo yo'nalishi bilan ishga tushadi,
shu bois, havo deflektori pultda aks
etgan ikonachaga mos bo'lmasligi
mumkin. Shunday holat yuz bersa,

havo yo'nalishini gaytadan sozlash
uchun (gyie| voki | git | ni bosing.

Taymerni o'rnatish

Energiyani tejash va havo konditsionerini
yanada samarali ishlatish uchun taymer
funksiyasidan foydalanishingiz mumkin.

Joriy vaqgtni o'rnatish
1 3 soniyadan uzogroq vaqt davomida |
ni bosib turing.
- Displey ekrani pastida Erta/Kech
ikonachasi yonib o'chadi.

|
—AM 24
t IC-LILI J
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2 Minutni tanlash uchun @yoki@ ni

bosing.
3 Yakunlash uchun ni bosing.

Belgilangan vaqgtda havo konditsionerini
avtomatik tarzda ishga tushirish

1 ni bosing.

- Displey ekrani pastida quyidagi ikonacha

yonib o'chadi.
AM T -NE9
t 500= ]
2 Minutni tanlash uchun@yoki @ni
bosing.

3 Yakunlash uchun ni bosing.
4 Taymerni o'rnatishda, display ekranida ON

TIMER taymeri yogilganligini ko'rsatuvchi
joriy vaqt va ON belgisi namoyish bo'ladi.

Belgilangan vaqgtda havo konditsionerini
avtomatik tarzda ishga tushirish
1 ni bosing.
- Displey ekrani pastida quyidagi ikonacha
yonib o'chadi.

E-l’lﬂ

PM LI-LIL/ G

2 Minutni tanlash uchun@yoki @ni
bosing.

3 Yakunlash uchun ni bosing.
4 Taymerni o'rnatishda, display ekranida

OFF TIMER taymeri yogilganligini
ko'rsatuvchi joriy vaqt va OFF belgisi
namoyish bo'ladi.

@ zoH

* Modeliga qarab, bu funksiya qo'llab-
quvvatlanmasligi mumkin.

* Bu rejim avto gayta yuklanish
funksiyasiga ega emas.

Taymerni bekor qilish

1 Taymer parametrlarini bekor gilishni
tanlash uchun <> ni yoki <> ni
bosing.

2 (*) ni bosing.
- Barcha taymer sozlamalarini bekor

gilish uchun (*) ni bosing.

(Havo konditsioneri va displeydagi
taymer chirog'i o'chadi.)

Uyqu rejimini o'rnatish

o
N
w
m
=
:'
=

Uyquga ketganingizda, havo konditsioneri
avtomatik tarzda o'chishi uchun uyqu
rejimidan foydalaning.

Uyqu rejimida ventilyator aylanish tezligi
pasaytiriladi.
1 Quvvatni yoqgish uchun@ ni bosing.

2 ni bosing.
3 Soatni (7 soatgacha) tanlash uchun@
yoki ni bosing.
4 Yakunlash uchun ni bosing.
- Uyqu rejimida displey ekranida aks
etadi.

Sl
8

~ @) 1zoH N

» Uxlash rejimi ichki ventilyatorini
sovitish rejimida super past tezlikda
ishlatadi va uxlash yoqgimli bo'lishi
uchun, uni isitish rejimida past tezlikda
ishlatadi.

Sovitish yoki Musson rejimida:
Sozlama harorati qulay uxlashga
moslab avtomatik tarzda 1°C dan
boshlab 30 dagiga ichida ketma
ket(Maksimum 2°C) oshib boradi.

* Uxlash rejimi ishlar ekan, bu yakuniy
o'rnatilgan harorat bo'ladi.

Vagtni o'rnatib bo'lgach, jihoz
avtomatik tarzda OFF o'chadi.
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KENGAYTIRILGAN
FUNKSIYALAR

Havo konditsioneri ba'zi go'shimcha
kengaytirilgan funksiyalariga ega.

Xona haroratini tez o'zgartirish
H'COOL Rejimi

Bu rejim yoz mahalida ichkaridagi havoni tez
sovutish imkonini beradi.

1 Quvvatni yoqgish uchun@ ni bosing.

2 ni bosing.
sl
2

Kl

|
HL »
2%

AMI-TIN
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- H'COOL rejimida tezroq sovitish

uchun 30 dagiga davomida
kuchli yo'naltirilgan havo esadi.

~@1zoH \

* Havoni sirkulyatsiyalash, avtomatik
ishga tushirish yoki avtomatik
o'zgartirish rejimida ushbu funksiyadan
foydalanib bo'lmaydi.

¢« H'COOL rejimi vagtida va undan so'ng
avtomatik tarzda tebranish funksiyasi
ON vyoqiladi.

* Tebranish funksiyasini OFF o'chirish
uchun o'sha o'chirish tugmasini
bosing.

¢ Ushbu funksiya hamma modellarda
ham go'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

* Bu rejim avto qayta yuklanish

funksiyasiga ega emas.

Xona havosini tozalash

Avtomatik tozalash

Sovitish va musson rejimi ishlagan paytda,
ichki jihoz ichida namlik paydo bo'ladi.
Ushbu namlikni yo'gotish uchun avtomatik
tozalash funksiyasidan foydalaning.

1 Quvvatni yoqgish uchun @ni bosing.

2 [ A)ni bosing.

- Displey ekranida [ = aks etadi.

N
K

o0

- Agar quvvatni o'chirsangiz, ventilyator
30 dagiga davomida ishlab, ichki blok
ichini tozalaydi.

@ 1zoH

Avtomatik tozalash funksiyasi
ishlayotgan paytda, ba'zi tugmalar
\_ishlamasligi mumkin.

~@ 1zoH
Av1o tozaisn funksiyasi ishlagan
paytda, jihozda “Co” belgisi namoyish
\_bo'ladi.

~@ 1zoH

Modeliga qarab, elektr tokini tejash
chirog'i yonib o'chadi.

Elektr tokini tejab sovitish rejimi
Bu rejim sovitish vaqgtida elektr toki
iste'molini minimallashtiradi va yanada
ma'qul muhit yaratish uchun, o'rnatilgan
haroratni yuqori darajaga oshiradi.

Agar o'rab turuvchi harorat 22°C dan
past bo'lsa, harorat avtomatik tarzda
22°C ga o'rnatiladi.

Harorat agar tashqaridagi harorat 22°C
dan yuqori bo'lgan taqdirda ta'minlanadi
1 Quvvatni yoqish uchun@ ni bosing.
2 Sovutish operatsiyasini tanlash uchun

ni takror bosing.

3 [eswgni bosing.

- Displey ekranida @ aks etadi.

M
w

4-'-'°c
o e

©LL &
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lE-UU

~ @ 1zoH

Ushbu funksiya hamma modellarda ham
go'llab-quvvatlanmasligi mumkin.
Energiyani tejab sovutish rejimida,
boshgaruv pulti displeyidagi harorat bilan
havo konditsioneri o'rtasida farqg qilishi

\mumkm.

~@ 1zoH

* Ushbu funksiya hamma modellarda ham
go'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

* Bu rejim avtomatik gayta yonish
xususiyatiga ega emas.
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Avto ishlash rejimi (Ixtiyoriy)
(Sun'iy intellect)
Fagat sovutish modellari
Ushbu rejimda ventilyator tezligi va harorat
xona haroratiga qarab avtomatik tarzda
sozlanadi.
1 Quvvatni yoqgish uchun@ ni bosing.
2 Avtomatik ishlash rejimini tanlash uchun
ni takror bosing.

3 Harorat kerakli haroratdan yuqoriroq yoki
pastroq bo'lsa, kerakli ish kodini tanlash

uchun @ yoki @ ni bosing.

Rejimni avtomatik almashtirish
(Ixtiyoriy)

Issiqlik nasosi bor modellar

Bu operatsiya, asosan havo
konditsionerining isitish yoki sovitush
funksiyasi hisoblanadi. Ammo bu
operatsiya bajarilishi davrida, o'rnatilgan
haroratga suyangan holda, haroratni +2°C
orasida saqlash uchun, boshgaruvchi
dastur ishlash rejimini avtomatik tarzda
0'zgartiradi.

1 Quvvatni yoqish uchun @ ni bosing.
2 Avtomatik ishlash rejimini tanlash uchun

ni takror bosing.

- Displey ekranida @ aks etadi.

m {0

o
N
w
m
=
d
=

@ Kod Tavsifi
"' 2 |Sovutish
l- J 1 | Yengil sovutish
= 0 |Xona
haroratini
AM:EDE ushlab turish
-1 |Yengil isitish
-2 |lIsitish

© 1zoH N

* Ushbu rejimda ventilyator tezligini sozlay
olmaysiz, biroq havo deflektorini
avtomatik aylanishga o'rnatishingiz
mumbkin.

¢ Ushbu funksiya hamma modellarda ham
qo'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

Susaytirilgan (tanlanadi)

Susaytirilgan rejimida Konditsiner displeyi

butkul o'chadi lekin sistema yogilgan holatda

bo'ladi.

1 Boshqaruv pulti va Konditsioner
yoqilganligiga amin bo'ling.

2 Susaytirish funktsiyasini yoqish / o'chirish

uchun (/] ((V]) ni bosing.
v

LIGHT

~@ 1zoH ~

(29 dan tashqari boshga tugma bosilsa
Susaytirish rejimi bekor gilinadi
(Quvvat tugmasi konditsionerni o'chiradi.)

(.
~ @) 1zoH ~

Bu funktsiya avto qayta yogqilish qulayligi
orgali ta'minlanmagan bo'lishi mumkin
(tanlangan modelga garab.)

- J

17
LL &

AMIZTIN
L N1

3 Kerakli haroratni o'rnatish uchun@ yoki

@ ni bosing.

- Harorat diapazoni 18°C - 30°C
4 Ventilyator tezligini sozlash uchun ni
takror bosing.

@ 1zoH

* Ushbu funksiya hamma modellarda ham
qo'llab-quvvatlanmasligi mumkin.
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Havo konditsionerini masofa
pultisiz ishlatish

Masofa pulti bo’lmasa, havo konditsionerining
ichki blokini ishlatish uchun yogish/o’chirish
tugmasidan foydalanishingiz mumdkin. Birog
ventilyator tezligi yuqori tezlikka o'rnatilgan
bo’ladi.
1 Old gopgog'ini oching.

- Qopgoqgni ikki yon tomonidan ushlab

ohista ko'taring.

* Bu gism model turiga qarab o'zgartirilishi
mumkin.

2 Yoqish/o'chirish tugmasini bosing.

Old panelni
tepaga oching

* Bu gism model turiga garab o'zgartirilishi
mumekin.

- Sovutish va isitish modellarida, ish rejimi
xona haroratiga qarab o'zgaradi.

Xona harorati. O Ish rejimi
harorat
21°C daraja- 22°C I§|t|sh*operat-
dan past siyasi
9 ia-

i!ncygg(r;]iava Namsizlanti—.

24°C daraja- 23°C n:?i operatsi-

dan past 4

24°C daraja- o Sovutish ope-
¢ 22°C A

dan yugori ratsiyasi

- Fagat sovutish modellarida, harorat 22°C
darajaga o'rnatilgan.

*Ushbu funksiya hamma modellarda ham
go'llab-quvvatlanmasligi mumkin.

Havo konditsionerini avtoma-
tik tarzda gayta ishga tushi-
rish

Elektr toki ta'minoti o’chishidan so'ng havo
konditsioneri gaytadan yoqilsa, bu funksiya av-
valgi sozlamalarini tiklaydi. Ushbu funksiya za-
vodning sukut bo'yicha sozlamasidir.

1

—~@ 1zoH \

o

Avtomatik qayta ishga tushishni o'chirib qo'yish

Old gopgog’ini oching.

- Qopgoqni ikki yon tomonidan ushlab
ohista ko'taring.

* Bu gism model turiga garab o'zgartirilishi
mumkin.

Yogish/o'chirish tugmasini bosing va 6 so-

niya davomida bosgan holda ushlab turing.

- Jihoz ikki marta signal chaladi va chirog'i 6
marta yonib o’'chadi.

0Old panelni

tepaga oching

* Bu gism model turiga garab o'zgartirilishi
mumkin.

- Funksiyani gayta ishga tushirish uchun yo-
gish/o'chirish tugmasini bosing va 6 so-
niya davomida ushlab turing. Jihoz ikki
marta signal chaladi va ko'k chirog 4
marta yonib o'chadi.

Agar yogish/o’chirish tugmasini 6 soniya
o'rniga 3 — 5 soniya davomida bosib ushlab
tursangiz, jihoz sinov ishlatish rejimiga
o'tadi. Sinov ishlatish rejimida, sovutish
uchun blok 18 dagiga davomida kuchli havo
ogimi chigaradi, so’'ngra, zavodning sukut
bo'yicha sozlamalariga avtomatik tarzda
gaytadi.
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XIZMAT KO'RSATISH

Jihozning optimal ishlashini ta'minlash va ehtimoliy buzilishning oldini olish magsadida jihozni
muntazam tozalab turing.

* Bu modelga garab berilmasligi mumkin.

Havo filtri Plazma filtr*
o
N
w
m
=
4
-
Allergiyaga qarshi filtr*  Mikro Himoya Filtr*
Qism Tozalas_h’\_/aqt Tozalash usuli
oralig’i
Havo filtri 2 hafta “Havo filtrini tozalash”ga garang.
SR R 3oy "Allergiyaga garshi filtr va uchtalik filtrni tozalash"ga garang.
Plazma (+HAF) filtr* 3oy "Plazma (+HAF) filtrni tozalash”ga garang.
Mikro Himoya Filtr* 1oy "Mikro Himoya Filtrini tozalash" ga garang.
lehki blok yuzasi Muntazam Yumsvhoq,'quruq matodan foydalaning. Abrazivlar yoki ogarti-
ruvchi vositalardan foydalanmang.
Issiglik almashinuvi qurilmasining burama naychalari va panel
Tashaqi blok Muntazam parraklarini tozalash uchun bug'dan foydalaning (texnik bilan
maslahatlashing).
~/\DIQQAT N
e Biron bir xizmat ko'rsatishni amalga oshirish uchun avval quvvatni o’chiring va vilkasini ro-
zetkadan chigaring; aks holda, elektr toki urishi mumkin.
e Filtrlarni tozalayotganda, 40°C darajadan issigrog bo’lgan suvdan aslo foydalanmang.
Bu deformatsiya yoki rangning o’chishiga olib kelishi mumkin.
e Filtrlarni tozalaganda, uchuvchan moddalardan foydalanmang. Ular jihozning yuza gismini
L shikastlashi mumkin. )
— @170+ .
e Filtrlar joylashuvi va shakli modelga garab turlicha bo'lishi mumkin.
e Tashgi blokning issiglik almashinuvi qurilmasi burama naychalarini muntazam tozalab tu-
rishni unutmang, chunki unda yig'ilgan kirlar jihoz ishlash samaradorligini pasaytirib, ener-
giya sarfini oshirishi mumkin.
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Havo filtrini tozalash
Havo filtrini har 2 hafta yoki, zarur bo'lganda,
undan ko'prog marta tozalab turing.

1 Quvvatni o'chiring va elektr simini rozetka-
dan chigaring.

2 0Old gopgog'ini oching.
- Qopgogni ikki yon tomonidan ushlab
ohista ko'taring. .

* Bu gism model turiga garab o'zgartirilishi
mumkin.
3 Havo filtrining ushlagichidan ushlab filtrni
sekin ko'tarib, blokdan chigarib oling.

/N\piagat

litimos, teshikni

holda bosmang
* Bu gism model turiga garab o'zgartirilishi
mumkin.

4 Filtrni changyutgich yoki ilig suv bilan toza-
lang.

- Agar kirni tozalash qgiyin bo'lsa, filtrni ilig
suv va yuvish vositasi bilan tozalang.

5 Filtrni soyada quriting.

Allergiyaga garshi filtrni
tozalash

1 Quvvatni o'chiring va elektr simini rozetka-
dan chigaring.

2 Old panjarani oching va havo filtrini oling
("Havo filtrini tozalash”ga garang).

3 Allergiyaga garshi filtr tortib chigarib oling.

* Bu gism model turiga garab o’zgartirilishi
mumkin.

rasmda ko'rsatilgan

4 Filtrni bevosita quyosh nurida 2 soat davo-
mida quriting.

-@ 1zoH

Filtrlar joylashuvi va shakli modelga garab
turlicha bo'lishi mumkin.

Plazma (+HAF) filtrni tozalash

(ixtiyoriy)

1 Quvvatni o'chiring va elektr simini rozetka-
dan chigaring.

2 Old panjarani oching va havo filtrini chiga-
ring (“Havo filtrini tozalash”ga garang).

3 Plazma (+HAF) filtrni 10 soniyadan so'ng
oing.

* Bu gism model turiga garab o'zgartirilishi
mumkin.

4 Kirini tozalash uchun changyutgichdan foy-
dalaning.
- Agar kirni tozalash giyin bo'lsa, filtrni ilig
suv va yuvish vositasi bilan tozalang.

5 Filtrni soyada quriting.

-@ 1zoH

e Filtrlarning joylashuvi modelga garab tur-
licha bo'lishi mumkin.

e Ba'zi modellarda plazmali filtr bo'Imasligi
mumkin.
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Mikro Himoya Filtrini tozalash
(ixtiyoriy)

1 Quvvatni o’chiring va elektr simini rozetka-
dan chigaring.

2 Old panjarani oching va havo filtrini chiga-
ring (“Havo filtrini tozalash”ga garang).

3 "Mikro Himoya Filtrini" so'ngoing.

4 Kirini tozalash uchun changyutgichdan foy-
dalaning.

- Mikro Himoya Filtrini suv bilan yuvmang,
chunki bu uning buzilishiga olib kelishi
mumkin

5 Filtrni soyada quriting.

~@ 1zoH N

e Filtrlarning joylashuvi modelga qgarab tur-
licha bo'lishi mumkin.

e Filtrlar joylashuvi va shakli modelga garab
turlicha bo'lishi mumkin.

e Biz Mikro Himoya Filtrini har olti oyda
almashtirishni tavsiya gilamiz

e Ko'prok filtr olish uchun, iltimos xizmat ko'rsatish
markazi bilan bog'laning

e Bu gism model turiga garab o'zgartirilishi
mumkin.

- J

o
N
w
m
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Tashqi blok

Tashqi blokning issiglik almashinuv qurilmasi panellaridagi ilon izisimon
shaklli isitgichlar va teshiklar muntazam ravishda tekshirilishi kerak. Agar
ular ifloslangan yoki qurum bosgan bo'lsa, unda issiglik almashinuv
qurilmasi va panellardagi teshiklar professional tarzda bug' bilan tozalanishi
zarur.

@ 1zoH

Ifloslangan yoki tigilib golgan ilon izisimon shaklli isitgichlar tizimning ishlash
samaradorligini pasaytiradi va foydalanish xarajatlari oshishiga olib keladi.

(Orqasi)

Trubasi
Drenaj
: . shlanginin
Chigaruvehi o‘tkazguvch?
ventilyatsiya

tirgishlari
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NOSOZLIKLARNI BARTARAF QILISH

O’z-0'zini diagnostika qilish funksiyasi

Ushbu jihozda 0'z-0'zini diagnostikalash funksiyasi o'rnatilgan. Agar xatolik yuz bersa, ichki blok-
ning chirog'i 2 soniyalik vaqgt intervali bilan yonib o'chadi. Agar shunday holat yuz bersa, mahalliy
diler yoki xizmat markaziga murojaat qiling.

Xizmat ko'rsatish murojaatini qilishdan oldin

Xizmat markaziga murojaat gilishdan oldin quyidagilarni tekshiring.
Agar muammo bartaraf bo’lmasa, mahalliy xizmat markaziga murojaat giling.

Muammo

Mumkin bo’lgan
sabablar

Bartaraf etish

Blokdan kuygan hid va
g'alati ovoz chigmoqgda.

Namlik darajasi past bo'lis-
higa garamasdan ichki blok-
dan suv ogib chigmoqda.

Elektr kabeli shikastlangan
yoki ortigcha issiglik hosil qil
yapti.

Uzib ulagich, zanjir uzgich
(xavfsizlik, yerga ulash) yoki
predoxranitel to'g'ri ishlama-
yapti.

Havo konditsionerini o'chiring, rozetkadan
chigaring va xizmat markaziga murojaat qi-
ling.

Havo konditsioneri ro-
zetkadan ajratilgan.

Elektr simining vilkasi rozetkaga tigilganli-
gini tekshiring.

Predoxranitel kuygan
yoki elektr toki ta’mi-
noti to’silgan.

Predoxranitelni almashtiring yoki zanjir uz-
gich kontaktni ajratib gqo’ymaganligini teks-
hiring.

Havo konditsioneri ishlama-
yapti.

Elektr toki ta'minoti
uzilgan.

Elektr toki ta'minoti o’chsa, havo konditsio-
nerini o'chiring. Elektr toki kelganda, 3 da-
giga kuting, so'ngra havo konditsionerini
yoqing.

Kuchlanish juda yu-
qgori yoki juda past.

Zanjir uzgich zanjirni ajratib yubormaganli-
gini tekshiring.

Havo konditsioneri
belgilangan vaqgtda av-|
tomatik tarzda

o'chgan.

Quvvat tugmasini gaytadan bosing.
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Mumkin bo’lgan

sabablar Bartaraf etish

Muammo

Havo konditsionerining old gismini parda,
jalyuza yoki mebel to’sib go’ymaganligiga
ishonch hosil giling.

Havo to'g'ri sirkulyat-
siya bo'lmayapti

Havo filtrini har 2 haftada bir marta tozalab
Havo filtri kirlangan. | turing. Batafsil ma’lumot uchun “Havo filt-
rini tozalash”ga garang.

Yoz paytida xonani sovutish uchun bir oz
Xona harorati juda yu- | vagt kerak bo'ladi. Bunday holatda xona
qori. havosini HcooL sovutish uchun HcooL
sovutish rejimini tanlang.

Sovug havo xonadan | Xonada sovuq havo chigib ketadigan joylar
Havo konditsioneri sovuq chigib ketmogqda. bo'lmasligini ta’'minlang.
havo chigarmayapti.

o
N
o
m
=
j
C

Kerakli harorat o'rna-
tilgan haroratdan yu-
qorirog.

Keraki haroratni joriy haroratdan bir daraja
past gilib o'rnating.

Havo konditsioneri ishlab turganda, elektr
Yaqin atrofda isituvchi| pechkasi yoki gaz o’chog'i kabi issiglig chi-
manba bor. garuvchi mosalamalar ishlamasligini
ta’'minlang.

Havoni sirkulyatsiyalash rejmida, havo kon-
Havoni sirkulyatsiya- | ditsioneridan chiggan havo xona haroratini
lash rejimi tanlangan. | sovutmaydi yoki isitmaydi. Ishlash rejimini
sovutish rejimiga o'zgartiring.

HcooL sovutish yoki isitish yoki namsizlanti-

sl il S rish kabi ba'zi rejimlarda ventilyator tezli-

Ventilyator tezligini sozlab | HcooL sovutish Yoki

bo'lmayapti. isitish yoki girji sozlay olmaysiz. Ve’ntilyatqr tezligini
namsizlantirish oz'gartirish mumkin bo’lgan rejimni tan-
rejimi tanlangan. lang.
Havoni sirkulyatsiya- | Havoni sirkulyatsiyalash yokiHcooL sovutish
Haroratni sozlab bo'lma- lash yoki HcooL yoki isitish kabi ba'zi rejimlarda haroratni
yapti. sovutish yokiisitish | sozlay olmaysiz. Haroratni sozlash mumkin
rejimi tanlangan. bo’'lgan rejimni tanlang.

Agar konditsioner uzoq vaqt davomida foydalanilmasa.

Havo konditsioneridan yana foydalanganda.

LJ Konditsionerni 2-3 soatga havo sirkulyatsiyasi LJ Havo filtrini tozalang va uni ichki blokka

Agar konditsioner uzoq vaqt davomida

foydalanilmasa.

rejimiga qo'ying. o'rnating
g] Zanijir uzgichni o'chiring va vilkani chigarib g] Ichki/tashgi blokdan havo chigish va kirish
oling. joylari to'sib qo'yilmaganiga ishonch hosil

qiling.

/\ OGOHLANTIRISH

Konditsioner uzoq vaqt davomida foydalanilmaydigan
bo'lsa, zanjir uzgichni o'chirib qo'ying.
Iflosliklar to'planishi va yong'inga olib kelishi mumkin.

3 Masofadan boshqarish pultidagi batareyalarni
chiqgarib oling.
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